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Äraandja puhul. 
Viimasel ajal on selgunud juba täies 

valguses meie Moskva saadiku Ado Birk'i 
nurjatu teguviis, mis vastukaja leidnud 
kaugemate ja lähemate maade ajakirjan-
dusis. Ado Birk'i teguviisi ainukeseks ni
metuseks on — äraand, oma maa ja rah
va vaenlaseks hakkamine ning võõra, vae
nulise rahva rüppe üleminek. Seda kinni
tavad kõige otsekohesemalt ja kindlamalt 
ta oma kirjad enamlaste ajalehes „Isves-
tija", mis kirjutatud tema uue leivaisa 
soovide kohaselt. 

On mitmesuguseid äraande: sõber an
nab ära sõbra, sõdurid oma kaaslase või 
väepealiku, väepealik kindluse või rahva-
esitaja oma rahva. 

Igal ajal ja igal rahval on olnud oma 
äraandjaid. Nad on peaasjalikult kaht 
liiki: oma rahva äraandjad nende eneste 
arenemata moraali või igasuguse au
tunde ja arusaamise puudusel ru
maluse ja teadmatuse tõttu või siis 
äraandjad oma täielikkuses, täie mõistuse, 
täie teadmise ja täie vastutusvõime juu
res, missugune joon esimeste juures ei 
esine. 

Esimesel puhul näeme rahvaliikmeid, 
kellel kui sarnastel puudub oma isiku ter
viklik arenevus. Nad on seda kas hari
duse ja kasvatuse puuduse tõttu või siis 
puuduvad neil enestel väärtuslikumad 
hinge ja iseloomu jooned, mille puudu
mine laseb vaadelda neid nende rahva 
kõige väärtusetumate liigetena, kellel, na

gu tähendatud, puuduvad mõned vaimu
omadused, — kes on teatavas ulatuses 
ebanormaalsed, degenerandid, haiged. 

Siin all näeme isikuid, kes esimesel ju
husel satuvad võõraste mõjude alla. Iga
sugune kadakasaksas, nõrkade iseloo
mude venestus, oma rahva halvakspane
mine — kõik need on väikse oma olemas
olu eest võitleva rahva juures äraandmi-
sed, millele pole vabandust ega andeks
andmist. 

Kuigi sarnaste nõrkade arenematute 
või arenemisvõimetute rahvaliigete rah
vuslik väljasuremine või häbiväärt kõiku
mine kui sarnane esialgu kvalitatiivselt 
kuigi tähtis olla ei saa juba nende isikliku 
alaväärtuse tõttu, mõjub see siiski väga 
palju ümbruse peäle. Sellele seltsivad 
nähtused, mis siin paratamatud. Nende 
kõige nõrgemate rahvaliigete kaudu hak
kab siit peale rahvasse imbuma võõrast 
hingelaadi, võõras kultuur ja võõra rah
vuse laiutus algab just siit teise hävita
mist, teise iseteadvuse nõrgestamist. Kord 
sattunud pisielukana teise rahva verre, ei 
sure ta iseenesest, vaid kogu organism on 
sunnitud lõppude lõpuks sellele reagee
rima. 

Ja mis siis, kui igal pool tekivad sar
nased pisilased? Rahvas kui sarnane jääb 
edasi elama haigena-, Teame, kui suuresti 
mõjunud ja kui palju kaasa aidanud on re
negaadid rahvaste langusele, mis esinevad 
ajaloo kestes. Ja teame ka, kuimoodi ja 
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kui palju on olnud meiegi rahval enam 
kaotusi ja kannatusi just sarnaste rene-
gaatide tõttu. Kui palju on istutatud 
nende kaudu võõrast vaimu ja kombeid 
meie rahvasse, mis siit peale mõjuvad 
degenereeruvalt, rahvustunnet ja -ilmet 
nõrgendavalt, mis kui võõra rahva omad 
teise juures omaks olla ei saa. Selle ase
mel, et luua edasi kultuuri, satutakse võõ
rast ärarippuvusse. Kaob rahvuslik oma
pära, aga kus see kadunud, puudub rah
vuse mõiste üldse. Ja kus rahvuslik oma
kultuur ei esine, peab alluma rahvas tei
sele. See rahvus on määratud siis sur
male, mis tuleb hiljem või varem. 

Teisel juhtumisel, kus äraand sünnib 
täie teadvuse juures, on lugu ühelt küljelt 
parem, teiselt aga palju häbistavam. Pa
rem sellepärast, et siin äraand ja jalamaid 
ära tuntakse, ta teguviis üldise põlastuse 
esile võib tuua ja t a ise väärilise karistuse 
alla võib langeda. Häbistav aga rahvus
tundele ja valus, kui seda teeb isik, kes 
seisnud suurel kohal, kelle vastu tuntud 
usaldust, kes aga seda tarvitanud uig kur
jasti . 

Nii sünnivad sõjavägede äraandmised, 
riigijuhtide üleminekud, saladokumentide 
müümised. Tegutsemine siin on alatum 
kui esimesel korral, juba seepärast, et siin 
teadlik ollakse oma alatuses. See on affe-
rism, kus isiku demoraalsus on täielik. 

Kuid võib ka olla, et omandatakse võõra 
rahva mõttekäik, satutakse selle ideekäi-
gusse, lastakse end hüpnotiseerida ja ek
situsse viia kõrvalmõjude ja salajaste abi
nõudega, kus siis äraand peab järgnema. 
Siin peame vaatlema ideede kandjaid, mis 
võitnud kodaniku, kuid mis kui sarnased 
on selle rahva vastu sihitud ja soodusta
vad teisele — võõrale end maksma ja va
litsema panna. Juba sakslaste sissetungi
misel meie maale sattus liivlaste pealik, 
vanem, või kuningas Kaupo ristikandjate 
mõju alla, võttis nende kaudu laiutuva 
idee — sundkristluse — omaks ja saigi 
oma rahva äraandjaks. Sarnaste äraan-
nete alla võiksime tuua alistumist praegu
sele Vene moodsale imperialismile — kom
munismile, sest on ju teada, et Vene rah
vas selle kaudu end tahab maksma panna 
teiste üle, eriti aga väikesi naabermaid 
uuesti enese alla suruda, et neid veelgi 
kord venelastele väga hästi tuntud üm-
berrahvustamismeetodite katsej äneseks 
teha. 

Nii näeme siis, kuivõrd ja mitmes sihis 
võivad ähvardada rahvast nende oma lii
gete äraandlikkus ja kui mitmel kujul võib 
esineda äraand, mida esialgu selleks tunnis

tadagi ei saaks, kuid mis ometi kannab 
kaasas rahva lõhkumise, haigekstegemise 
ja surma pisilasi. 

Iga aednik lõikab puult oksa, mis võib 
saada hädaohtlikuks kogu puule. Äraand 
kui sarnane peab samuti leidma endale 
väärilise atestatsiooni rahva ees. Ta ala
tus ja hädaohtlikkus saagu kõigile teata
vaks. 

Meie rahva iseteadvuse ajaloost leiame 
vähe raskemaid äraande. Palju enam on 
patustatud alateadlikult, nõrgaandeliselt, 
poolhaigelt oma rahvuse vastu teiste võõ
raste rõhujate kasuks. 

On teada, et Kaupo sai äraandjaks eest
laste veriste võitluste ajal sissetungivate 
sakslastega. Kuid ta leidis oma teole pal
ga. Ta langes eestlaste väepealiku käe 
läbi Paala lahingus. 

Ilukirjanduslikus Harju mässu käsitu
ses annab sepa Villemi ema Viljandi lossi 
rüütlitele ära mässajate salanõu, et need 
lossi vallutamiseks viljakottides lossivära-
vatest sisse tahavad pääseda. Ta oma 
poeg pidi sõitma esimesel hobusel. Ema 
andis siin ära, et päästa poja elu — kuid 
ometi ei päästnud. 

Meie saksastamise ajajärgus esineb 
palju, kes võõrdusid ära oma rahvast, kes 
põlgasid ära selle kui orirahva, kes muu
tusid sakslasiks. Sama sündis ka venes
tuse ajajärgul, kus saadi venelaste poolt 
juhitud venestuse tööriistadeks, oma rah
va ja rahvuse hävitajaiks. 

Kuid neid siin võime vaadelda kui kaue
ma ettevalmistuse saadusi. Neid kas
vatati üles vastavas sihis ja hästi korral-
datult. Tagajärjed ei võinud tulemata 
jääda. 

Neist kõigist isesugune äraand ja on 
Ado Birk, esimene juhus meie noores dip
lomaatlikus elus. Mitmete affääride jä
rele läks ta üle teise rahva poole, kusjuu
res ühtlasi end seab veel kirjas „Isvesti-
jas" naeruvääriliselt „oma rahva heaoleku 
eest tegutsejaks", „paljukannatanud Eesti 
rahva huve kaitstes". See paljukannata
nud Eesti rahvas oma huvide, kaitseks va
jab küll muud, mitte äraandjaid. Ja see 
paljukannatanud rahvas mõistab ja suu
dab ise oma huve kaitsta, kui seda asja
olud nõuavad. 

Ado Birki äraandmist analüseerides 
on esitatud sellele mitmeid seletusi: vahe
kord tsheka naisagendiga, rahalised affää-
rid, Vene võimude meelsuse omandamine 
— kommunistide poole üleminek. Birki 
isiku väärtus on tagantjärele tühistatud, 
nüüd nähakse temas ainult väikest advo
kaati, kuigi ta seni töötanud oli mitmetel 
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ja kõrgetel riigielu juhtivail kohtadel. 
Siin on nähtavasti tegu alahindamisega, 
mis paratamatu sarnase mõistmatu ära-
anni seletamisel. 

Kuid kaugemalt vaadates näeme mit
meid jooni, mis aitavad seletada asjaolu
sid, mille tõttu sai võimalikuks Birki ära
andmine. 

Ado Birk on teatavasti hariduse saa
nud Riia vaimulikus seminaris, õppeasutu
ses, mis üks venemeelsemaist. Ado 
Birkale ei olnud venemeelsus, Vene hinge
laad siis võõras. Sattudes uuesti vene-
lisse õhustikku, sündis omamaa äraunus
tamine ja sellest võõrdumine kaunis usu
tavalt. Seda enam, et venelased võisid 
kõigiti oma mõju avaldada, millele kõrgeks 
vastukaaluks oli vaid pinnapealne näiline 
rahvustunne, mis juba lapsepõlves Vene 
kasvatuse saanud, kandvama vundamen
dita. Ja nagu paljud siinpool piiri, nii 
võideti ka Ado Birk Slaavi rahvusse. See 
on veel endise Vene pärandus. See näi
tab, kuivõrd pinnapealne on meie isetead
vus ja omarahvuslus. Vaim oli valmis, 
kuid ihu ja hingega ei suutnud ta seda 
olla, mis ta rahvas temast uskus, milleks 
talle kingiti kogu rahva piiramatu usal
dus. Seda häbistavam on see meie enese
tundele, et seesama Ado Birk omal ajal 
kuulus meie rahvuslikuma partei esi rida-

desse, kuid võis siiski saada kergel käel 
äraandjaks. 

Ja kui ringi vaadata, kas ei näe igal 
pool veelgi rahvuslist leigust, roomavat 
võõraste rahvaste austamist, oma keelest 
ja kommetest vähest lugupidamist? Kas 
ei märka meie isamaaliste sõnade juures 
mitmel pool veel sisemist võõrarahvuslik-
kust, samasugust, milles sai võimalikuks 
Ado Birk'igi äraandmine. 

Kakssada aastat püüdsid venelased 
oma rahvuse piire nihutada Läänemere 
rannale. Nüüd kus nad siit tagasi tõrju
tud on, võib peagi tõmmata kokkuvõtteid 
nende külvi tagajärgede üle. Need on kä
putäis Eesti kommuniste Venes, kes oma 
häbistava ülemineku näiliseks õigustuseks 
toovad ette ilmavaatelise lahkumineku, 
kommunismi pooldamise tööliste hüvan
guks, olgugi, et tegelikult töölised Vene
maal nii õiguslikult kui ka majanduslikult 
on halvemas seisukorras kui mujal. Muud 
ettekäänet ei leidnud ka Ado Birk — kah 
ilmavaate lahkuminek, paljukannatanud 
rahva kasude kaitsmine! Ent tõelikult 
need Eesti kommunistid on ainult venes-
tamisaegade kurb tulemus ning hiljaks-
jäänuna ruttas nendele järele ka Ado 
Birk. 

Olgu hoiatuseks meile see mädasoo, 
kuhu nii paljudki on uppunud! 

' 

Eestlastele Eesti nimi. 
Oma kodu peame kaitsmaTadra, mõõga ja mõttega. 

Nimest tuntakse inimest. Meil kül-
tuurilmas on igal inimesel kaks nime — 
eesnimi ja perekonnanimi. Eesnimi an
takse isikule vanemate valiku järele peale 
lapse sündimist. Kristianiseeritud ehk 

Eestlaste perekonnanimed pole veel 
kuigi vanad; nende iga on umbes 100 
aastat ja nad pole ka kuigi õnnelikud. Nad 
on võõraste pandud ja v õ õ r a k e e l s e d . 
Nad on sama virilad nagu suur osa Eesti 

ristiusuliste rahvaste juures toimetatakse ^'minevikust. 
nimeandmist ristimise kujul, mispärast 
teda meil on hakatud nimetama Rist i
nimeks". Sakslased nimetavad teda sage
damini „ e e s n i m e k s " ja veel pare
mini i s i k u n i m e k s " („Vorname ja 
„Personenname"). Viimane nimetus oleks 
vast kõige õigem. Perekonnanimi kuulub 
tervele perekonnale ja sugukonnale ja on 
pärandatav põlvest põlve. Kultuurmaa
des on mõne sugunime iga juba sadandeid 
aastaid. Nad on aegade jooksul muut
nud isegi oma kuju, käies kaasas kultuu
riga. 

Kui on ju t t näiteks mõnest Jegooro-
vist, Stepaanovist või Jakovlevist, siis ei 
kahtle meie põrmugi, et kõnesolevad isi
kud on venelased. 

Jacquier, Loucheur ja QueuihVi juures 
ei kahtle meie ka põrmugi, et siin on te
gemist prantslastega. 

Toivonen, Väisälä ja Hurmerinta ei 
saagi muud olla kui ainult soomlased. Pea
aegu võimatu on harjuda või ette kujuta
da, et mõni Väisälä nimeline isik oleks 
prantslane või Queuille venelane. Sa
muti ei või mõni Kasemets, Kuusik, Oinas, 
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Lepik jne. olla keegi muu, kui ainult eest
lane. Neid oleks raske ette kujutada näi
teks poolakatena, või inglastena. Aga iga
sugused -sonid, -man'id, -berg'id, -bund'id 
j . n. e. — kas kõnelevad ka need endi eest, 
et nende kandjad on eestlased. Ei sugugi! 

Sellaseid saksakeelseid nimesid kanna
vad umbes pooled eestlased ja hoiavad 
meie rahvust mingisuguse saksapärase 
udu all, mis ei tee sugugi au meile. Sel
lest peame vabanema. I g a t õ s i s e 
e e s t l a s e k o h u s on m u u t a o m a 
n i m i e e s t i p ä r a s e k s . Võõrapära
seid nimesid kandku ainult need, kellel 
pole usku endasse ega oma rahvasse, need, 
kelle patriotism on ainult tühi sõnakõlks, 
ja kellele on kodumaa olevik ja tulevik ai
nult suur ja ilus s e e b i m u l l . 

Meil armastatakse küll suure suuga 
sõimata sakslasi ja venelasi. Venelase 
kohta ei kuule enam isegi haritlaste suust 
muud nime kui tibla. Sageli juhtub selle 
nime tarvitajaid isegi ohvitseride hul
gas, nähtavasti venelaste eeskujul, kes 
sõimasid samaviisi tshuhhnaa'sid. Kõi
gele sellele krooni pähe paneb veel see, et 
samad isikud ise räägivad omavahel tihti 
Vene keelt ja liiguvad sagedasti isegi ala
mat sorti Vene seltskonnas, abielluvad 
Vene naistega ja hoolitsevad nähtavasti 
selle eest, et see „tiblade" sugu maa pealt 
ei kaoks. 

- ''! 
Ja sarnase tibladesõimamisega tahe

takse tõsta patriotismi. 

Teised jälle kõnelevad alati suure suu
ga 700-aastasest orjaajast, Saksa kul
tuuri lagunemisest ja Eesti kultuuri tek
kimisest; kõnelevad sellest, kuidas enne 
on valitsenud igal pool Saksa keel ja meel, 
siis Vene keel ja meel ja nüüd, ( m i l l i 
n e i m e ! ) igal pool eestlased ja armas 
Eesti emakeel. Sellane kõneleja kannab 
aga sagedasti veel mõnd alamat sorti 
saksakeelist või saksalaadilist nime: nagu 
Toomasberg, Köntsmann, Jaanson jne. 
Ehk kuigi tal on mingi eestikeelne nimi, 
siis kirjutab ta selle, Jumala eest, kahe 
kõva -pp- või -tt-ga, näit. Seppa, Pallo, 
Karro, Libbe, Tabba jne. 

Kui katsud talle seda selgeks teha, et 
sarnane nimi ei sobi eestlasele, siis leitakse 
sellel sada kaitset. Ta olevat vanemate 
kallis mälestus, juba isaisad olevat teda 
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kannud; olevat mitmesuguseid raskusi 
selle muutmiseks, või tuuakse kogugi 
tugevam trump välja: — eestlane olevat 
alalhoidlik, kindla iseloomuga inimene, kes 
armastab traditsioone ja peab kümne 
küüne ja hammastega kinni sellest, mis tal 
käes. See ei olevatki tõsine eestlane, kes 
rikub nii kergemeelselt oma traditsioone. 

Tõsi ta on — eestlane on traditsioo
nide austaja — kuid siis ei olnud ju ka 
tõsised eestlased need, kes raputasid maha 
selle 700-aastase orjaikke. Tomberg'ide ja 
Pallo'de isa-isad on harjunud mõisa
härra käest vitsu saama, miks rikuvad 
siis poja-pojad nüüd seda 700-aastast tra
ditsiooni, millest nad nii palju kõnelevad, 
ja ei kutsu mõnd degradeeritud mõisnik
ku kupja ja kiltriga ja ei lase endile 
vitsu anda. See on ju isaisade tradit
sioon! Nende loogika järele peaks see 
olema nii, muidu polegi nad ju tõsieest-
lased. 

Kõigist halvust harjumusist peame 
jõudumööda loobuma, olgu nad nii vanad 
kui tahes. TÕsieestlase olemasolu pole 
sugugi ainult minevikus ega selle tradit
sioonides, v a i d o l e v i k u s ja tulevikus. 
Oleviku eestlane kõneleb Eesti keelt, lii
gub Eesti seltskonnas ja tal olgu ka 
E e s t i n i m i , sest nimi on inimisiku vä
line etikett ehk silt, mille järele otsus
tatakse ka sisemuse üle. 

Paljud rõhutavad veel Eesti nime tar
vidust sellepärast, et välismaalased pida
vat meid sakslasteks. Halbus ta igatahes 
on, k u i d k a s m e i e e l a m e a i n u l t 
s e l l e k s , e t * h i i l g a d a v ä l i s m a a 
l a s t e e e s , kas korraldame oma riiki ai
nult selleks, et näidata oma saavutusi vä
lismaale? 

Meie elame ainult iseendile, juhime 
oma tegevuse nii, nagu see on kohane ja 
kasulik meile ja eestistame oma nimed ai
nult selleks, et meile endile ei meeldi 
Saksa nimed. *) 

A. T i i t s m a a. 

*) Lähemaid juhiseid nimemuutmise tegeli
kuks läbiviimiseks annab: Nimede eestistamise 
toimkond, T a r t t u s , p o s t k a s t 12. 

Nimemuutmine ise läheb riigikohtu 
kaudu ja läheb maksma umbes 600 mk. 
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Jür i Vilms 
esimene Eesti kohtuminister, 
sünd. 1. IH. 1889., Pilistveres, ta
petud saksa okupatsioonivägede 
poolt Helsingis 13. IV. 1918. a. 

Jüri Vilms Eesti rahvuslasena ja vabadusvõitlejana. 
Tema mälestussamba avamise puhul Pilistveres 25. juulil 1926. a. 

V. N. 

J ü r i V i l m s , see täies noorusejõus Saksa 
survevõimude poolt Balti sakslaste nõuandel 
tapetud Eesti seltskonnategelane, on üks helge-
maist kujudest meie noore Eesti vabaduse eest 
võitlejate võimsas reas. 

Juba lapsepõlves, kui ta kuueaastase poisi
kesena kalasaagi jagamisel vihaselt jalga vastu 
maad põrutades mitteõiglastele jagajaile: „Ooda-
ke aga, las ' ma saan advokaadiks, küll siis teile 
näitan, kus õigus seisab!" näkku kisendab, il
mutab ta seda oma iseloomujoont, mis teda pä
rast, meheks võrsudes, õigluse, kodumaa vaba
duse, oma rahva õiguste eest võitlejate esirinda 
kergitab. 

Samuti ka 'keskkoolis. Juba poisikesena 
lööb ta ühes teistega lahinguid koolidirektori-
ga, nõudes võimalust usuõpetust Eesti keeles 
õppida ja Eesti keele tundide sisseseadmist Pär
nu gümnaasiumis, ning võidabki viimaks. Pas
tor Sielmanni, pärastise okupatsiooniaegse Tal
linna tsensuri asemele määratakse 1905. a. lõpul 
usuõpetajaks A. Nigol, kes gümnaasiumis ka 
Eesti keele tunde hakkab andma. Samal ajal 
tegutseb J. Vilms nii põrandapealsetes Õpilaste 
ringides kui ka põrandaalust es sotsi alistustes 
organisatsioonides, kirjutab rahvuslikke artik
leid ajalehtedele, peab rahvuslikke kõnesid rah

vakoosolekutel. Kuid tolleaegne tsaristline va
litsus ei salli seda. Riiast saadetakse Pärnu 
isandarmi-polkovnik asja uurima ja Vilms piste
takse 28. aprillil 1906. a. trellide taha. Umbes 
nädalapäevade vangisolemise järele vabasta
takse ta küll jälle kautsjoni vastu, kuid heide
takse koolist välja. Seda kooli kammitsast vaba
nemist kasutab noor 16-aastane rahvuslane, et 
veelgi energilisemalt anduda võitlusele Eesti 
elu pahede vastu ja Eesti rahvuslise enesetunde 
süvendamiseks. 

Lõpetades 1907. a. eksternina keskkooli, 
asub Vilms Tartu ülikooli õigusteadust õppima. 
Ka siin leiab ta ülikoolitöö kõrval küllalt mahti, 
et tegutseda Eesti avaliku elu laval endistele pa
leustele. Kuid ka vangimaja raudveredega tuleb 
tal siin uuesti tegemist teha. Kaks korda piste
takse ta Tartus puuri, kuid vabaneb õnneks 
jällegi pea. 

Pärast Tartu ülikooli lõpetamist (1911) 
näeme J. Vilms! Tallinnas advokaadina tegut
semas. Kuid ka siin ei jätku talle ainult oma 
erialal töötamisest, ta püsimata vaim kisub 
teda juba õige pea jälle Eesti rahvuslaste ide
aalide eestvõitlejana võitlusväljale. Ta mater
dab halastamatult! neid, kes juba sellega küllalt 
suurt rahvuslust arvavad üles, näidanud olevat, 
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kui nad „sisemise lõbu ja aukartuse värinaga" 
avalikult julgevad teatada, „et kellelgi E e s t i 
laulikul õnn olnud K e s t i nime ku uisust ada ja 
M a d a g a s k a r i endisele kuningannale laulda 
jne." Samuti lööb ta lahku sotsiaaldemokraati
dest, kelledega ta seni käsikäes töötanud, kuna 
ta nende juures leiab ..arusaamatut ja põlgavalt 
hoolimatut seisukohta tõsisema gi rahvuskultuuri 
vastu" ja „isegi pimedat vaenu Eesti rahvuskul
tuuri vastu loitvat". 

Kui sõja algul (1915. a.) Vene vägede ülem
juhataja poolt Poolamaale ja Austria rahvaile 
nende rahvuskultuuriliste ideaalide teostust kuu
lutati, autonoomiat lubati, said sellest ka J. 
Vilms.! rahvuslised püüded ja lootused suuremat 
hoogu. Ta kirjutab „Vabais Sõnas" 1915., et ka 
Eesti rahvas endale sihik» peab seadma r a h 
v u s a u t o n o o m i a nõudmise. Aeg olevat sel
leks kohane, kuna „rahvuste maailm keeb ja 
praegused suured sündmused" sündivat „rahvaste 
ideaalide teostuseks," ning kui juba isegi meie 
riigiga vaenuisolevaile rahvaile „rahvuskultuu-
riliste ideaalide teostust" on kuulutatud, siis ole
vat „meil ses küsimuses seda rohkem põhjusit 
kindlat seisukohta võtta". See nõudmine olevat 
küll alles „tuleviku ideaal, mille lähemal ajal 
teostamise võimaluse schansse raske ära arvata. 
Kuid meil olgu selge, kuhu püüame." Meie.„täht-
samaks p r a k t i l i s e k s ülesandeks olgu just 
rahvusautonoomia mõtte rahva teadvusse kand
mine." Seejuures tulevat „igapäevases töös nõuda 
kõigi demokraatlikkude olluste tegevat ja loovat 
osavõtmist rahvuskultuurilisest tööst." 

Selle oma uue rahvuspoliitilise eeskavaga 
astus J. Vilms õige tähtsa sammu kaugemale 
oma kaasaegsetest. Seni ei olnud veel ükski 
Eesti avalik tegelane julenud Eesti rahvusauto
noomiat avalikult meie rahva nõudmiste ette
otsa tõsta. 

Eestimaa talurahva pärisorjusest! vabasta
mise 100-aaistase juubeli päeval, mida Tallinnas 
1916. a. pidulikult pühitseti, astus J. Vilms „Es-
tOonia" teatri saalis uuesti autonoomia nõudmi
sega esile. Kõneledes kultuurilisest Eestist pä
rast' orjusest vabastamist, näitab ta, et Eesti 
rahvas oma arenemises juba selle astmeni on 
jõudnud, mis talle õiguse annab laialisema ise
tegevuse peale Vene riigi autonoomilise osana, ja 
lõpetas oma kõne kindla lootuse avaldamisega, 
„et Eesti rahvas kord neissamades ruumides, 
kus ta praegu talurahva pärisorjusest vabasta
mise 100-aastast juubelit peab, ka Eesti auto
noomia 100-aastast juubelit peab." 

Kui Eestimaa rüütelkond maaomavalitsuse 
uuenduse paratamatusest aru saades Eestimaa 
maaomavalitsuse uuenduse eelnõu välja töötas, 
mille järele maaomavalitsusest, mis seni täie
likult aadli käes oli olnud, tulevikus suur- ja 

äikemaapidajiad ühearvuliselt osa võtaksid, 

kusjuures valimised kuuriate viisi sünniksid, ja 
sellega 1915. a. Eesti seltskonnale esines, ning 
mitmedki Eesti seltskonnategelased selle eelnõu 
maksvusele pääsemist soovitasid ja selleks kaa
sa töötasid, kuna „pool muna" ikkagi parem ole
vat, kui senine „tühi koor", ?stub J. Vilms sellele 
„Vaba Sõna" 1915. veergudel ägedalt vastu ja 
lausub muu hulgas: ,,Salata maha oma põhjus
mõtted ja nõuda väikest parandust, see tähen
dab demoraliseerida rahva poliitilist iseteadvust. 
Ja lõpuks ei saa kätte ometi midagi." Kindlasti 
jääb ta «seisukohale, et tuleb nõuda ainult seda, 
mis rahva vääriline ja milleks tal täieline õigus. 

Tuli Vene revolutsioon. Kohe on J. Vilms 
üks neist, kes agaralt Eesti tegelasi Eesti oma
valitsuse seaduse eelnõu väljatöötamisel kiirus
tab ja ise tegelikult täie hooga kaasa töötab ja 
väljatöötatud eelnõule Peterburis kohe seadus
likku eluõigust välja püüab võidelda, sest et 
„värskelt revolutsiooniliselt keskvõimult kergem 
on laialisemaid rahvuslisi õigusi katte saada kui 
vast hiljem." Ning tõepoolest tal oli õigus. 
Juba 30. märtsil 1917. a. leiab väljatöötatud eel
nõu Peterburis kinnitust. 

Kuid mitte ainult Vene võimudega ei tul
nud tal selle eelnõu kinnitamiseks piikis d mur
da, vaid ka oma Eesti tegelastega. Maletavasti 
püüdsid ju Tartu tegelased eelnõule sarnast ku
ju anda, et Põhja-Liivimaa pealinnaga Tartu 
omaette administratiivset üksust oleks moodus
tanud, seega Eesti kaheks oleks lõhutud, kuid 
mitte viimases reas just J. Vilms! energilisel 
tegutsemisel võitsid ü h i s e Eesti poolehoidjad. 

Kuigi seaduseks saanud eelnõul ta kiire 
kokkuseadmise tõttu leidusid ka nii mõningad 
puudused, olid tal ?elle eest jällegi mitmed õige 
kaaluvad paremused harilikkude omavalitsus-
seadustega võrreldes. Nimelt kuulus selle eel
nõu järele uuele maaomavalitsusele üh lasi 
ka m a a ü l d i n e a d m i n i s t r a t i i v n e 
k o r r a l d u s j a E e s t i a l a l i s e o m a v a -
1 üts siu s e t e o s t a m i s e e t t e v a l m i s t a 
m i s e õ i g u s , missuguse õiguse põhjal hiljem 
Eesti Asutav Kogu kokku kutsuda otsustati. 
Sellepärast saame ka aru, Hui J. Vilms selle eel
nõu kinnitamise puhul „Päevalehes" õige opti-
mistüselt kirjutab: 

„Suur, vastutusrikas, aga ka ilus too sei
sab Eesti rahval ees. Uueks, sootu teiseks 
peavad muutuma meie koolielud, koolid, need 
peavad meil õitsema. Uueks peab saama meie 
maapost, et kirjasõna ja haridus tungiks meie 
maa kõige kaugemasse metsanurka. Uueks loo
me oma teed. Kõrgele järjele «eame põllutöö ja 
paneme selleks teaduslised jõud l ikuma. Arsti
abi peab meil oma Maapäeva ajal kergelt saada 
olema ka kõige kaugemas nurgas ja kõige vae
semal inimesel. Ja nii edasi. Ja nii edasi. 
Sammsammult , järjekindlalt loome Eesti uueks 

\ 
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maak» ja tõstame oma rahva teiste haritud rah
vastega üheväärilisena haritud Euroopa rahvaks." 

Selle kjhta, mida Eesti Vene revolutsioonilt 
lõpus;» a viltusena peab nõudma, kõneles J. 
Vilms 19. märtsil 1917. Peterburis, kui ta maa
omavalitsuse eelnõu aisjus iseal viibis, suurema 
rahvakogu ees: 

..Kultuuriline koostöötamine on võimalik 
ainult üheõigusliste rahvaste vahel. Selles mõt
tes peame Venemaalt f ö d e r a t i i v s e v a b a 
r i i g i a s u t a m i s t nõudma. Venemaa riik-
line ühtlus peab muidugi alles jääma, aga «eal 

ei pea enam olema ühelt poolt valitsejaid ja tei
selt poolt rõhutud rahvaid. Koduse rahu pärast 
on vaja, et kõik väikerahvad endale täieliku ene
semääramise õiguse ja autonoomia saaksid. Nad 
oleksid Venemaa föderatiivses vabariigis i s e 
s e i s v a t e k s o s a r i i k i d e k s j a k a i s e 
s i s e m i s e l t v a b a r i i k i ! s e l t k o r r a l 
d a t u d . Mis eraldi Eestisse puutub, siis peab 
ta nendesamade õigus e osaliseks saama kui tei
sedki väikerahvad." 

Ja mitmetuhandeline koosolek otsustab ühe
meelselt (ainult kahe hääle vastuseismisel) nõu
da, et Venemaast saaks föderatiivne vabariik ja 
Eestist autonoomne osariik. 

Ka selles nõudmises astub J. Vilms teistest 
Eesti tegelastest sammu ette, sest selle ajani 
ei olnud veel keegi julenud lihtsast autonoo
miast Eesti jaoks kaugemale mõtelda. Seda 
tunnistab ka Peterburi Eesti leht „Pealinna 
Teataja" kui ta tähendatud koosolekust ja J . 
Viimsi kõnest järgmiselt kirjutab: 

„Ometi kord sirutas eestlane rinna täie 

eneseteadvusega välja ja ütles selge sõnaga, et 
tema kjht Venemaa rahvaste laudkonnas nii
sama õigustatud on kui teistelgi. Ta ei taha, ei 
mõtlegi vähemaga leppida kui täieliku ühevaä-
rilisusega nii venelaste kui ka väikerahvaste 
keskel." 

See autonoomse osariigi õiguste nõudmine 
Venemaa föderatiivses vabariigis oli sedavõrd 
iga eestlase südamest kõneldud, et ei leidunud 
pea ühtki Eesti tegelast, kes sellega ei oleks 
ühinenud ja seda nõudmist oma lipukirjaks po-
leki seadnud. J . Viimsile jäi aga see au, et ta 

esimesena seda nõuet oli väljendanud ja seega 
selle mõtte liikuma oli pannud. 

Peale Eesti ajutise omaval tsusseaduse väl
jatöötamise ja läbiviimise Peterburis oli J . 
Vilms ka energiliselt tegev organiseerimi.s-alga-
t-stefe'. Ta oli juhtivaks tegelaseks Eesti esimese 
rahvuslise esitusena loodud ülemaalises organi-
satsioonis — Eesti Liidus, reisis ühtelugu kodu
maasse puutuvates asjades Peterburisse jne. 
See mitmekülgne, energiline tegevus ja julge 
ning iseteadev väljaastumine oma tõekspida
miste eest tõstis teda peagi meie avalikkude te
gelaste esirinda, kus temaga kui faktoriga tõsi
selt arvestama hakati . Selle tagajärjel kutsuti 
ta ka peagi Eesti suurima ajalehe „Päevalehe" 
poliitilise osa toimetajaks, kus talle nüüd võima
lus avanes ka sulega oma tõekspidamiste eest 
võidelda. 

Terves reas artiklites võitleb J. Vilms äge
dalt Eesti enamlasile katsete vastu revolutsiooni 
klassitikuks muuta. Ta nõuab, et kogu valitsus
võim täielikult ajutise valitsuse kätte koonda-

Silmapilk Jüri Viimsi ausamba avamise aktusest Pilistvere seltsimaja rõdul. 
Kõneleb riigikogu esimees K. Einbund. 
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takse j a mõistab tööliste ning soldaltite saadi
kute püüdeid — Venemaal ja ka Eestis võimu 
oma kä t te kiskuda — teravalt hukka. Kuid suu
rim hulk artikleid oli siiski pühendatud rah
vusküsimusele. Peale rahvuse tähtsuse toonita
mist Vene "revolutsiooni tegurina kirjutab ta ka 
terve rea artikleid rahvuskaitse kohta. Eriti 
üks neist väärib põhjalikumat tähelepanu. See 
on artikkel pealkirja all „Eesti rahvusiine ise
teadvus", milles ta teravalt piitsutab seda alla
heitlikkuse mürki, mille venelased ja sakslased 
oma ümberrahvustamise püüetega meie rahva 

Venemaal on. Eesti rahva üle ei ole ühelgi 
maailmas õigusi peale tema enese. Ainult oma 
rahva eluliste huvide, maa saatuse, kasu ja tu
leviku seisukohast otsustame meie oma enese 
üle. Meie rahva saatus ja kasu nõuab, et meie 
osariigina Venemaa vabariiklisse liitu astuk
sime. A i n u l t s e l l e p ä r a s t t e e m e k a 
s e d a . M e i e r a h v u s i i n e i s e t e a d v u s 
p e a b * õ u s m a. S i r g elts ~t ai p e a b e n e s e 
a j a ™_a 4-°- EBbÜLJ g fi i a m H LgjJLJLg ^ a h -
v a s t e s e ajg_jjy_e u e m a a l , n a g u v aTä~ 
r a h v a k o h a n * e." 

J. Viimsi ausamba õnnistamine Pilistvere koguduse õpetaja Steinberg! poolt, enne samba avamist. 

hingesse on istutanud. „Terve rida valdasid pa
lusid endale nimetusi, nagu Vladimiri, Ruski, 
Romanovi jne. Tallinna linn palub enese üm-
berristimist Kolõvaniks. Haapsalu linn valis 
Korostovetsi tema lahkumisel oma aukodanikuks 
ja r ist is Kooli uulitsa Korostovetsi uulitsaks. 
Nüüd, revolutsiooni järele, on ta otsustanud Bo-
rostove^si oma aukodanikust küll lahti lasta, 
kuid samal ajal temanimelist uulitsat ümber ris
tida S l a a v i uulitsaks!" — „Kui kord," jätkab 
tai kibeda pilkega, „peaks ajalooratas pöörama 
ja saa tus meie rahvale ja maale raske katsu
mise tooma germaanlaste sissetungimise näol, 
siis visJt rutatakse paluma, et lubataks seda 
uulitsat nimetada G e r m a a n i uulitsaks. Oma
pärase nime peale ei mõtle keegi. L õ h k u m a , 
p u r u s t a m a p e a m e h a k k a m a s e d a 
s i s s e j u u r d u n u d v a a d e t r a h v a h i n 
g e s , n a g u o l e k s k e l l e l g i m e i e ü l e 
m i n g i s u g u n e õ i g u s . Kust on saanud 
Vene rahvas meie, Eest i rahva, kohta õiguse 
viimase saatust ära määrata . Meie oleme sa
masugune vaba rahvas nagu Vene rahvaski Ve
nemaa riiklisea elus ja nagu seda igaüks rahvas 

Kui Tartu rahukohtunikud üleskutse aval
dasid kõigile Baltimaa rahukohtunikkudele, et 
nad nõudma peaksid, et kohtutesse Vene keel al-
lesi peaks jääma, sest muidu „jääme ilma lei
vata, kuna meie ei oska EeSti keelt ja kodumaal 
(Venemaal) meid ka ei valita, sest seal meid ei 
tunta / ' hüüab J. Vilms täis püha viha: h ä b e 
mata avalikult kõnelevad need Vene tsaariaeg
sed kohtunikud. Neil on leiba vaja ja Eesti 
rahvas olgu nende lüpsilehm!" 

Sama ägedalt j a hoolimatult kui kohalik
kude Vene tagurl ikega pidas J. Vilms ka sõda 
nõukogudemeestega. Kui Tallinna soldatite ja 
tööliste nõukogu 26. mail 1917. otsustas, Eesti
maa komissari ametist lahti lasta, maavalitsuse 
Valimised tühjaks tunnistada ja Eesti valitsemi
se oma kät te võtta, kirjutab ta „Päevalehes." te
rava ja hukkamõistva artikli: „See otsus on nii 
pöörane, nii hullumeelne, et sõnu ei leia tema 
hukkamõistmiseks. Pole enam ajutist valitsust, 
pole Eesti rahva tahtmist, muudkui kästakse: 
„M e i e laseme lahti, m e i e t u n n i s t a m e 
valimised tühjaks, m e i e hakkame Eestit valit
sema. — Kes t e i e oleste? Oma rõhuvas enamu-
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ses võõrsilt tulnud inimesed, kes peale Tallinnat, 
Eesti rahvast ja maad üleüldse näinudki pole." 

Suur hulk J . Viimsi tolleaegsetest artikli
test on aga pühendatud väikerahvaste ja eriti 
Eesiti õiguste kaitsmisele Vene keskvalitsuse 
ees. Vahetpidamata rändab ta kas üksi või 
ühes teistega Peterburi vahet esitades nõudmisi 
ja toetades ja kaitstes julgelt ja energiliselt 
Eesti ettepanekuid, iga Vene keskvalitsuse kit
senduse avaldamist selleks ära kasutades, et 
Eesti rahvale näidata, missuguse kibeda võitlu
sega tal oma nõudmiste teostamisel ka edaspidi 
tuleb arvestada, ja rõhutades, et ainult järel-
andmata visadus ses võitluse? tagajärgi võib 
anda. 

Vene keskvalitsuse lubaduste tagasikisku
mise poliitikat teravalt hukka mõiste», ütleb ta 

hendatud eelnõu siis põhjalikumale arutusele 
pidi tulema. 

Ka ei tohi nimetamata jä t ta J . Viimsi tege
vust Eesti rahvuslikkude väeosade loomisel. Kui 
osa Eesti tegelasi veel enne revolutsiooni Vene 
sõjaväeülemuse soovile — Läti pataljonide ees
kujul ka Eesti pataljone asutada — sõbralikult 
vastu tulla tahtis, astus J. Vilms sellele ener
giliselt va-tu, sest ta nägi selles ilmaaegset Ees
ti poegade verevalamist, kuna ju kindel oli, et 
venelased rahvuslikke pataljone ägedamasse 
'tulle saadavad. Kui aga pärast revolutsiooni 
Eesti sõjaväelaste eneste keskel mõte tekkis 
o m a k o d u m a a k a i t s e k s kodumaale 
rahvuslikkudesse väeosadesse koonduda, siis lei
dis see mõte J . Viimsi» endale soojema toetaja. 
Kuna tol ajal Vene sõjaministriks oli Kerensky, 

J. Viimsi ausamba avamisel. Sammast katvad pärjad on juba langenud. 

muu seas: „Lubatakse küll, aga ei tehta mi
dagi. Ikka kindlamalt ja lämmastavamalt tahe
takse võru väikerahvaste kaela ümber koomale 
kiskuda; Meie aga ütleme, et suurvenelased 
Venemaa niiviisi hukatusse kisuvad. Kui Vene
maad veel päästa saab, isiis päästab teda riigi 
vabade rahvaste ühendatud osariikide liit. Meie, 
väikerahvad, ühineme kõik. Meid on kokku roh
kem kui suurvenelasi. Meie algame koos kogu 
riigis ja As. Kogus võitlust oma rahvaste õnne 
eest ja ei hooli selles võitluses millestki Vene
maal!" 

Venemaa väikerahvaste ühinemise heaks 
töötas J. Vilms mitte ainult sulega, vaid võttis 
ka vastavatest organiseerimiskatsetest tegeli
kult osa. ühes riigivoliniku J. Raamoti ja P . 
Ruubeliga võttis ta 9. juunil 1917. a. osa Vene
maa väikerahvaste konverentsist, millel viibisid 
peale eestlaste ka Ukraina, Gruusia, Armeenia, 
Soome, Valge-Vene, burjaatide ja Suur-Vene ra
dikaal - demokraatlise erakonna esitajad, kes 
„aufconomistide föderalistide liidu" platvormi eel
nõu kinnitas ja otsuseks tegi 5.—7. aug. Vene
maa rahvaste konverentsi ära pidada, kus tä-

keda Vilms juba endisest ajast isiklikult tundis, 
siis kasutas ta seda tutvust ära, käis mitmel 
korral isiklikult Peterburis Kerensky juures asja 
selgitamas ja sai viimaks enamlaste ägeda vas
tutöötamise peale vaatamata I. Eesti jalaväe 
polgu formeerimise loa katte. 

Oleme jõudnud revolutsiooni esimese aja
järgu lõpule. Algab Venemaa revolutsiooni saa
vutuste kokkuvarisemine, enamluse jõu kasva
mine, millele järgnes kerenskluse surm ja boi-
schevikkude vägivaldne hirmuvalitsus. 

Kerensky ajut. valitsus, kes oma jalgealuse 
tundis kõikuvat, kutsub sügisel 1917. Venemaa 
demokraatia kongressi kokku, et laiemate rin
gide arvamist kuulda saada selle kohta;, mida 
ette võtta, et riiki hukatuse eest hoida. Sellest 
kongressist võttis ka J. Vilms Eesiti saadikuna 
«sa ja tuleb — pettununa tagasi. Tal ei ole 
enam usku Venemaasse ega föderatiivsesse va
bariiki. Erit i on ta pettunud selles ükskõiksu
ses, millega Venemaa demokraatia väikerah-
vasite eluliste nõuete peale vaatab. ' 

„Venemaa rahvad," kirjutab ta „Päevale-
bes", „on alanud oma eriteed käima ja oma 
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saatust lahutama Suur-Vene saatusest. Ukraina 
on enese iseseisvaks kuulutanud, Don valitseb 
ennaist ise, Soome on oma enese maapäeva kõr
gemaks võimuks kuulutanud jne. jne. Ka Ees
tis pole enam keskvõimu esitust Üllemas. Aeg 
on käes, kus meie iseseisvalt ja vabalt oma enese 
teed peame hakkama käima." „Meie rahva saa
tuse otsustajaks võib aga olla a i n u l t E e s t i 
A s u t a v K o g u." „Kuni Eesti Asutava Kogu 
kokkukutsumiseni aga kulub kõige vähemalt 
paar kuud aega ära ja senikaua ei või meie maa 
muidugi ilma võimuta olla. Sellepärast peab 
E e s t i M a a p ä e v s e n i k a u a k õ r g e m a k s 
v õ i m u k a n d j a k s E e s t i s j ä ä m a , k u n i 
E e s t i A s u t a v K o g u k o k k u t u l e b." 

Ning 15. novembril 1917. a. kuulutabki 
Eesti Maapäev enda ainsaks kõrgemaks võimuks 
Eestis kuni Eesti Asutava Kogu kokkutulemi-
iseni. 

Vaevalt sai see ajalooline Maapäeva koos
olek lõppeda, kui lärmitsevad tööliste salgad 
Eesti enamlaste juhtide eestvedamisel Toom
peale koosoleku ruumidesse ilmuvad ja maapäe-
valiikmeilt nõuavad, et nad koosolekul tehtud 
otsustest „rahvale" aru annaksid. J . Vilms, kui 
julge mees, astub ette, sammub huilgava bändi 
keskel alla Toompea lossi ette kogunud tööliste 
hulka, astub püstiseatud vaadile ja hakkab kõ
nelema. Kuid ta ei jõua kaugele, ta rebitakse 
vaadi otsast maha ja kistakse rahvahulga poolt 
ühes mitme teise maHpäevaliikmega (Teemant, 
Põld) libedat Toommäe kallakut mööda alla. 
Üks kivi lendab talle näkku, veri niriseb põske 
mööda alla. „Viige Vene turule, pritsimaja sei
na ää re ! " kostavad hüüded. Suure vaevaga lä
heb korda peksetavaid maapäevaliikmeid ring
konnakohtu hoonesse toimetada, kuhu nad seni
kauaks varjule jäid, kuni märatsev salk laiali 
läks. 

Õhtul koju tulles langeb Vilms toolile, ka
tab näo kätega ja nuttab — viha pärast . „Nad 
julgesid mind peksa! Miks ei olnud mul revolv
rit kaasas? Ma ei oleks lasknud enesega sel 
kombel ümber käia!" 

Kuid J. Vilms ei olnud norutaja. Juba järg
misel päeval näeme teda jälle, olgugi kinniseo
tud peaga, linnavolikogu koosolekul, kus ta tera-
vai sõnal enamlastele piitsahoope jagab. 42 
häälega 24 enamlise hääle vastu võetakse pro
test vastu, mis enamlaste vägivalla hukka mõis
tab. Kogu maialt lendavad protestid sellele li
saks kokku. 

Kui* nüüd ka veel 28. novembril 1917 Vene 
o sus t ava Kogu saatus selgub, ei hoia enam 
miski J . Viimsi tagasi rippumatu, iseseisva Eesti 
riigi loomise mõttele lõpulikult üle minemast, 
ja sest ajast peale leiame teda juba tuliste Eesti 
iseseisvusvõitlejate ridades. Ühes J. Poska ja 
Seljamaaga pöörab ta Peeterburis olles liitrii

kide saadikute poole „maalkuulamiseks" ja Haab 
neilt lootustandvad vastused Eesti iseseisvuse-
mõtte teostamise asju». 

Esialgu pannakse veel mõned lootused Ees^ 
ti Asutava Kogu peale, mille valimised enam
laste poolt välja kuulutatakse. Asutav Kogu 
peab oma vägeva sõna Eesti tuleviku kohta 
ütlema. Kuid niipea kui enamlased näevad, et 
nad valimistel vähemusse kipuvad jääma., lõpe
tatakse Asutava Kogu valimised. 

Nüüd ei aita enam mingi muu nou kui tu
leb halkata energiliselt Eesti iseseisvuse välja
kuulutamiseks parajat momenti otsima. Ühes 
teiste Eesti tegelastega võtab J . Vilms osa kit
sastes haritlaste klubi ruumides salaja tõotavast 
iseseisvuse manifesti komisjonist, ja kui Saksa 
vägede sissemarssimise kohta Haapsalust tea
ted tulevad, nõuab Vilms ühes teistega, maksku 
mis maksab, manifesti väljakuulutamist. Sekis. 
oltstarbeks loodud Eesti Päästekomitees on ta 
liikmeks. Ta on valmis sõitma Haapsalusse ja 
Tartu manifesti välja kuulutama, kuid need 
katsed lähevad nurja. Viimaks õnnestub see 
Tallinnas. Eesti ajutise valitsuse kokkuseadmi
sel hinnatakse ta tegevust vääriliselt ja usalda
takse ta kät te kohtu- ja peaministri abilise üles-
anded. 

Algab okupatsioon. Sak«a raudrusikas lit
sub Eesti avalikul tegevusel kõri kinni. Jäl
legi töötatakse „põranda all", organiseeritakse 
sakslastele palju tuska sünnitavat „passiivset 
vastupanekut". Kuid J. Vilms! püsimatu vaim 
ei suuda kaua seda põrandaalust, passiivse vas-
tupaneku elu välja kannatada, vaid januneb tege
vuse järele. Ja tal tekib mõte Eesti pinnalt lah
kuda, et välismail Eesti asja kasuks tõotada. 
Kui teised Eeslti tegelased näevad, et teda miski 
asi enam sellest elukardetavast sammust tagasi 
ei suuda hoida, lepivad nad viimaks selle mõtte
ga, kuigi kõigil kartus südames pesitseb, et 
noor, julge mees läheb surmasuhu. Teda varus
tatakse eriliste volitustega ajutise valitsuse 
poolt ja tehakse ülesandeks meie välissaatkon-
da ajutise valitsuse juhtnööride järele korral
dada. Talle antakse isegi õigus välismaal vaja
duse korral uut ajutist valitsust luua — nii suur 
oli kõigi Eesti juhtivamate tegelaste usaldus te
masse ja ta võimistesse. Kaaslaste ja sõprade 
paremate soovide saatel asub ta kardetavale tee
konnale — ja k a o b . . . Alles mitme aasta pä
rast selgub tõde: J . Vilms tapeti ühes reisi-
seltsiliste, noorte kalevlaste Arnold Jürgensi ja 
Johannes Peistiku ja küüdimehe Käsmu ranna
mehe Aleksei Runkiga, (kes vabatahtlikult teda 
ohtlikul teekonnal saatsid, Soomes asuva Saksa 
väejuhatuse poolt pärast metsikut piinamist 
Tallinnast saadetud käsu põhjal, milles kahtle
mata kaastegevad olid meie Balti sakslased. 
Kuid kä surma minnes ja piinasid kannatades 
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jääb ta mehiselt Eesti asjale truuks, seda tõen
davad ta kaaslase, noore kangelase A. Jürgensi, 
sõnad enne mahalaskmist, mis pärast teatavaks 
said: „ T e a t ' a g e , s u r e m e E e s t i i s e 
s e i s v u s e ees<t, p o l e k e d a g i v ä l j a a n -
n u d." Rahu teie põrmule — ja igavene mä
lestus. . . 

„Ja kui langevad meie saadikud — nende 

Eero oli samavanune poisinulikas kui Enngi, 
ainult hirmus ägeda meelega. Ägedaks, ja usaldu-
setuks oli teda ärritatud, seepärast pidi ta tüki 
aega järele mõtlema, enne kui otsustas minna 
Ennuga metsa marjule. 

— Kui mina õete lähen sinuga, siis sina pead 
olema- hästi viisakas, muidu mina sinu turja 
senna maa sisse kangutan, ütles ta Ennule. 

Enn lubas olla nii viisakas kui oskas. Mindi 
raiesmikule, kust aga ei leitud palju midagi. 

—> Põngerjad on puha ära korjanud, sele
tas Eero asjalikult. 

— Mida need põngerjad tähendavad? küsis 
Enn. 

— No kas sa isiis ise ei tea, ise oled koolis 
käind? Eks ikka jõmpsikad. 

— Kas poleks parem ütelda: lapsed? See 
kostaks palju kenamini. 

— Rikastel on lapsed, kehvadel on põnger
jad, kägarad ja, jõmpsikad. 

Enn otsustas nüüd oma valgustustööd alata. 
— Üheväärilised on need kehvade kui rikas-

'tegi lapsed, kui ainult teneteise vastu on head ja 
üksmeelsed. 

— Nüüd sa küll eksid. Ei need saa kunagi 
üheväärilisteks, pursuide lapsed ja kehvade kä
garad. 

Enn vaatas suuri silmi oma kaasmarjulist, 
kes näis 'olevat nii kindel omas arvamises. 

— Meil, lastel, küll ei kõlbaks kedagi pur
suiks nimetada, tähendas ta siis. J a nüüd pidi 
jälle Eero teda omakord suuri silmi vaatlema. 

— Nad ju nimetavad meidki punasteks. 
— See on kai eksitus. Meil, noortel poistel, 

ei kõlbaks sel kombel üldse kedagi nimetada. 
— Aga ollakse ju vastasparteidest, ja meie 

oleme proletariaat. 
— Mida (siis see sõna jälle tähendab? kü-

s|g Enn: . '. 
— Vaesrahva väge, teadagi. 
— Mis siis sellest? 
— Aga ikka seda, et meie peame pursuide 

peale haukuma, ütles Eero tõsiselt. 
— Ohoo, nüüd sa eksidki! välgatas Ennul. 

— Eks igaüks, või saada nii jõukaks, kui ise 
püüab ja tahab, keegi ju seda ei keelaks. 

mõtted ei lange mitte, mõtted elavad edasi ja 
neil on suur tulevik. Meie valime jälle uued 
mehed, valime niikaua, kuni viimaks mõte või
dab," hüüab juba noor 17-aas,tane J. Vii ms 1906. 
a. Pärnus ja tal on õigus, — mõte on võitnud — f// 
Eesti on vaba ja jääb vabaks seni, kuni meil jät
kub niisuguseid mehi nagu seda oli J ü r i 
V i 1 m s. 

— Kas tõesti ikka? Küllap siis mina tahak
sin saada ka üsna jõukaks, tähendas Eero. 

— Ja kindlasiti s nu isa ja emagi tahaksid 
sedasama, arvas Enn. 

— Aga küllap muidugi. 
— Ja kui saaksid, siis oleksid nemadki pur

suid ja kehvemad peafcid nendegi peale hau
kuma? 

Eero mõtles vähe aega ja ütles siis: 
— Küllap nad s i s ka ikka oleksid pursuid, 

aga ei maksaks kellelgi sellepärast nende peale 
haukuda. 

— Näed Sa nüüd, kas mul pole õigus. Nii
sugused nimetused on kõik tühjad puha, iseäranis 
meie, noorte, keskel. Meie oleme kõik jõukusest 
hoolimata ühe isamaa lapsed ja peame hoolt 
kandma, et isamaa» kosuks. 

— Ja kuidas tema eest ühiselt hoolt kanda ? 
küsitles Eero. — Sa visit kindlasti arvad s e l l , et 
peaksime kuuluma kaitseliitu. 

— Muidugi mõista'. 
— Ohoh! tur tsa tas Eero. — See ju ongi see 

pursude asutus. 
— Jälle pursuide! 'sähvas Enn. — Kas i>a on 

sulle nii ütelnud ? 
— Jah. { 
— Sinu isa on ka valeteele viidud ja õpeta

nud nii ütlema. Sa ju alles «olid nõus, et .sina sa
muti nagu su vanemadki tahaksid üsna hea
meelega jõukaks saada. 

— Seda küll, tõendas Eero. 
— Siis ju peaksid nemadki kamdma .selle eest 

hoolt, et vaenlane ei pääseks nende varandust 
hävitama. 

— See on nüüd küll sula tõsi, tunnistas Eero. 
— Siis aga peaksid nad ka liituma kaitse-

malevasse. 
— Näib nii, kuid seni, kui ollakse kehv, ei 

ole tarvis, arvas Eero. 
Ikka sama palju kui siiski. Pane nüüd tä

hele, ma seletan: Sa ju väga hoiad oma kodu, 
kuigi see on väike. 

— Muidugi. 
— Ega su vanemaidki sealt heameelega ei 

lahkuks? 
— Ei, teadagi. 

Ennu-Eerot a'avad juttu. 
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— Aga kui tuleks vaenlane kas raja tagant 
või kustki mujalt, missugune tahes, ja ütleks, 
et võtab ä ra teie sauna? 

— Siis tuleks seesugusele küll anda niisu
gune keretäis, et t a mäletaks, arvas Eero. 

— Noh, näed nüüd. Meile kõigile on kodu
kohad k a l l d ja need kaunid metsad, järved ja 
põllud. E i neid annaks keegi võõraste põletada 
ja tal lata. 

— Küll löökisin minagi sekka ja kaitseksin, 
kui seesugust peaks sündima. 

— Nüüd sa näed isegi, et niisugused valve-

Näen nurmi, nõlvi, aruheinamaid 
ja sinimetsi ojade ja järvi vahel, 
näen merd ja lahti sääl, kus saarestiku ahel 
ja luiteneemi piirav vesiaid. 
— Turaanist rännaklained hallil ajal rahva 

siia tõid, 
siin töö ja võimas tahe kauni kodu lõid. 

Meie vabadussõjal oli üldiselt kaks 
ajajärku. Esimene oli ebamäärane ja 
ähvardas kõigest hoolimata kalduda hal
va poole: see oli 1918. a. lõpul järkjärgu
line taganemine Narvast ikka koomale 
Tallinna alla. Teine oli aga sama järje-
kindlasti, kuid otse vastupidises suunas 
tagasisurumine Eesti loomulikkude piiri
deni, maa puhastamine vaenlastest ja kin
del tahe neile loomulikkudele piiridele 
seisma jääda, mitte taganeda, mitte aga 
ka sõja pärast ette võtta kaugemaid, juba 
otstarbetumaid rünnakuid sügavale võõ
rasse maasse. Iseäranis see viimane as
jaolu on tähelepandav. See iseloomustab 
kogu meie vabadussõda kui selget kaitse
sõda. Isegi Lätimaa lahingud olid sellest 

korraldused on tarvilikud, mia hoiaksid kodumaa 
rahu ja valvaksid, et võõras vaenlane siia ei pää
seks hävitama. J a meie, noored, peamegi selles 
kõik üksmeelselt aitama, eks ole, Eero? 

— Tõsi, kuid siis ju ei olekski enam pursui
sid ja punaseid, või kuidas, Enn? 

— Ja ei olegi. On ainult ühise isamaa üks
meelsed kodanikud. 

V. K <o r h o s e järele 

Soome kaitseliidu ajakirjast 

„H a k k a p e l i i t f - a". 

Kui kangastus või kauge terendus — 
näen tulikahjude ja lahingute turma, 
kui sangarmeel viis kodukaitsjaid surma, 
võim võõras ülemeelselt herendus. 
Ei tarmu tulikeeli aeg ja needus kustutada 

saa, 
— suur tahe vääras võõra, vabastades maa. 

vaimust kantud, kuigi siis tulid juure vi
hatud okupatsioonipäevade kättetasu
mise tundmused. Ja seda tunnet pidid ja
gama niihästi meie väejuhatus, teadlik 
meie võimetest, kui ka iga lihtsõdur oma 
loomuliku järelekaaluva arusaamisega. 

Tähtsaks ja väga kasulikuks momen
diks igas otstarbekohases sõjapidami-
sis, mida küllalt hinnata ei saa ja mis 
just igasuguses sõjas kõige kaaluvamaks 
on tunnistatud, on just see teadmine oma 
tarvilikkudest ülesannetest ohvitserist 
lihtsõdurini. Usun, et väga harvadel juh-
tumustel on see moment täiesti maksvu
sel. Ja et see moment just meie vaba
dussõjas ilmsiks tuli, on teatud määral 
vist olnud tingitud ka sellest, et meie väe 

Laul kodumaale. 
J. Oro. 

Maa vaba kevadpungi paisutab 
ning töö ja vaeva helge tulevik kord tasub; 
siin meherinnas sangarvaim veel asub, 
mis iga vaenlast raudselt kaisutab, 
sest kaunist maad, kus suviõhtuil unistamas rukkirääk, 
on kaitsmas valvel kangelase meel ja tääk. 

Vabadussõja hingelaadist. 
(Mälestusi ja mõtteid vabadussõja aegadest.) 
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kujunemine arenes ühes sõjapidamise en
daga. Tuldi väkke selle lihtsa arusaami
sega, et ei olda mitte ainult lihtsõdur, kes 
peab seda ja seda käsku täitma, vaid oldi 
enamasti ka omaette mõtlev inimene, üht
moodi suurte kohustustega vaenlast 
maksku mis maksab tagasi suruda, nagu 
iga tema ülemuski, kes valitsesid ainult 
suuremate teadmiste üle sõjapidamise 
viisidest ja oskuse üle ja selles olid vastu
vaidlematud juhatajad. Sellest ka suur 
üksmeelne arusaamine ülemast alamani. 
Ja, vähemasti oma kogemusest lihtsõdu-
rina mäletan, et tõesti ei olnud millalgi 
vähematki lahutavat tunnet ohvitseri ja 
sõduri vahel. Nagu ei mäletakski, et oh
vitseril oleks suurem ülesanne ja vastutus 
olnud kui ühelgi teisel meist. Kuigi see 
muidugi oli, aga väes eneses see nagu ei 
olnud märgatavgi. Näis nagu, et mitte 
ainult ohvitser ei vastutanud operatsiooni 
käigu eest, vaid igaüks meist samuti. See
gi oli ju harilik, et väeosa ülemuseta täi
tis oma ülesande, nõnda alalistel luure-
käikudel ja ka üksikutel kokkupõrgetel, 
kuidas need ka juhtusid. 

Selles paistab vast kõige enam, et rah
vaväel võrdluseks oli nagu tol korral pal
jugi ühist sellega, mida võiks praegu ni
metada otsekohe kaitseliidu vaimuks 
kodanikkude omaalgatusliku enese eest 
väljas olemise vaimuks. Muidugi aga ei 
tohi salata organisatsiooni täiuslikkuse 
tähtsust. Alles siis, kui saavutati kindel, 
astmeline, kõike üle nägev ja juhtiv or
ganisatsioon, jõuti selleni, et iga väeosa 
oli ja tundis end juba üksusena tervest 
lagunematust väerindest, mis tegutses 
otstarbekohaselt, iga osa täielises kokku
kõlas kogu organismiga, mida juhtis 
ühine käsi, — siis alles pöördus sõjalehe-
külg meie kasuks ja algas pealetungi
mine. 

Olgu mõningaid mälestusi nii sellest esi
mesest kui ka teisest ajajärgust siin too
dud piltidena. 

Mäletan näiteks esimesest sõjajär-
gust detsembrikuul väikesi salku väe-
liinil, kes midagi ei teadnud muust, kui 
et nad olid eesliinil, ajuti kokku puu
tudes vaenlase salkadega, kellele lühi
kese tulevahetuse järele tuli jä t ta oma 
asukoht, sest endid oli ainult tosina 
või poolteise ümber mehi. Salk, milles 
asusin, oli poolenisti koolipoistest, kelle 
vaprust ja eneseohverdavat vabatahtli
kult osa võtma tormamist kõige kiidu-
väärilisemalt võis mälestada, kes aga 
siiski said olla ainult nõrgaks katteks, 

sest et arvuliselt ei olnud ju midagi teha. 
Nii märkisid nad ainult ära kokkupuutu
mise kohti vaenlasega, kellest midagi 
ei teatud lähemat, sama vähe kui teati nä
dalate kestel, kus ja missugused on veel 
need teised jõud, mis meiega ühiselt vas
tu seisavad vaenlase jõududele. Ühest 
mõisast teise, põrandal puupaku peal ma
gades, kõva pakase käes, alati ebamäära
selt tundes, nagu oleks see salgake ainuke 
ja üksik, muust maailmast lahutatud, mis 
tervet sõda peabki, kord üksikusse raud-
teevahiputkasse sama hästi ära mahtu
des nagu laialdasse mõisassegi. Ja ainu
ke elavam, äratavam tundmus oli see, kui 
vahest soomusrong, meie esimene, vähe 
aja pärast ka teine eelvahisalgast vaiki
des mööda veeres ja tundmus tuli, et 
nüüd on vähemasti üks tüsedam, reaal
sem jõud meie ja vaenlase vahel veel ole
mas. Samuti virmalised, neid oli sellel 
talvel palju, — nende vehkimist vahipos
til vaadates tähendati: „Virmalised too
vad õnne, küllap nüüd pööre varsti ka 
tuleb." 

Aga ometi oli ka väikesi võitegi ja 
rahuldavaid vastupanemise tundmusi. 
Vist Kabala jaama juures oli meie vahi-
post, nii nagu see nii kergesti võis juh
tuda, liialt kauaks oma eelpostile jäänud, 
sest et vaenlane ta oli unustanud või olnud 
märganudki ja mööda oli läinud kustki 
metsade vahelt. Tulime ära, kui alles 
tubli kett tuliste ubadega, vist mingisu
gune järelvägi, otse joont raudteeputka 
peale tuli ja meie tosina sealt välja surus. 
Liikusime raudteed mööda tagasi, tele
foniliin oli tagant katkestatud, ja varsti 
olimegi miski raudteesilla kohal selja ta
ha tulnud vaenlasele ilusti peale sattu
nud. Lahingu lõime ausa, igatahes lõi
me vaenlase seisukohalt välja, nii et ta 
mehi surnutena maha jättis, ja siis jõu
dis ka soomusrong pärale. Muidugi ei 
olnud sealgi kauaks peatumist. Kuid 
missugune meeltülendav tundmus siiski. 
Olgugi, et mõnel mehel saapatallaks oli 
seotud kasetoht ja ja varbad külm võttis. 

Ei olnud lihtsalt sõjalise j Õu tundmust 
ja valitses ebamäärane selguseta olek, kui 
palju meid on ja kuidas oleme ning kes, 
kus ja kui palju on vaenlasi. See oli see 
esimene sõja periood, paratamatu, sest 
vägi oli alles loomisel, varustus, mis meil 
seljas, oli see, mis igaühel oli enda too
dud, ja relvaks püss käes, mis pealegi tõr
kus, vahest oskamatust ümberkäimisest, 
vahest laskematerjaligi vähesusest. 

Muidugi räägin sellest nii, nagu see 
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endale paistis, kuid see on ju tähtis, kuna 
ta räägib osalt vaimust, mis väes valitses. 

Sellevastu missugune hoopis teine õhk 
hakkas puhuma hiljem, kui tulid uued 
väeosad, täideti liin ja seoti sidemega, 
kui tulid soomlased, vähemasti kuuldi, et 
soomlased olevat tulnud ja inglise laevad-
ki olevat tulnud. Tegelikult aga, kui iga 
väeüksuse juure sigines tehnilisi laske-
riistu j a oma patareid sõitsid kärisedes 
liinile, kui tekkis soomusrongile initsia
tiiv. Hoopis teine vaim, ja taganemise 
tarvidus nagu kadus iga väiksemagi salga 
juures. 

Rood, mis seni oli taganenud, pani 
äkitselt vastu, kaks korda päeva jooksul 
oli tõrjunud pealetuleva vaenlase tagasi 
ja järgmisel päeval läks ise üle kallale
tungimisele. Millest see tuli? Mehi oli 
tal samapalju kui ennistki. 

Aga sõdurid olid kuulnud, et kõrvale 
oli tulnud teisi väeosasid, sidemeks saa
detud mees oli ise käinud ühendust loo
mas j a tüli tagasi: „Kalevlaste malev. 
See nüüd juba vihub. Räägitakse, et 
soomlasigi." 

Kask oli pealetungimisele üle minna, 
ja suurtükke mürises nüüd nii sealt kui 
siitki poolt. See oli kõrvale lõbus kuulda. 
Ja nii pea kui esimene tee sai jalge alla 
Kiiu j a Kuusalu all, ei olnudki edasimine-
misel enam mingisugust raskust. Tuli 
ainult peale tormata, ja vaenlane aina 
kadus. 

Soomusrongid ja soomlaste salgad te
gid küll suurema ja otsustavama töö, 
kuid ka jalgvägi oli hoopis teine. See 
tundmus, et saab edasi minna, läks varsti 
üle otse kadedaks edasiruttamiseks, kus 
üksteise eest püüti võtta ära ülesandeid. 

Nii juhtus sedagi, et ägedasti kogu 
päeva tulise hooga regedel edasirutta-
mise järele püüti vaenlast tabada, jõuti 
külani õhtul, kus kuuldi, et „olidki sees." 
Pandi laskerelvad kõik tormiliselt hüüd
ma ja võeti küla tormiga ära ja — tuli 
välja, et naabrirood oldi vallutatud, kes 
oli veelgi kaugemale ette pugeda osanud, 
veidikese kõrvale kaldunud ja ei olnud 
osanud selgeks teha, et ta ei ole vaenlane. 
Aga hea ka, julged mehed olid . heitnud 
väsimust magama, muidugi põrandale, 
majad olid nagu sõel, aga mehed olid ter
ved ja langesid kõik „vangi". Vahipos
tid olid muidugi teiselpool küla vaenlase 
noole j a jäid puutumata, kuna mehed, 
kellega hõiguti ja vaenlane kindlaks teh
ti, olid heitnud pikali ja langesid ka 
vangi. 

Nii läks operatsioon kuni Narvani ja 
üle Narva jõegi teisele poole venelaste kü
ladesse Demjanka, Feodoorovka, Vitino 
peale, ja kuidas neid nimetati, välja. 

Kuid oli ka kurbi juhtumusi. Järve 
lahing. Suure rutuga edasi minnes sõi
deti regedel rõõmsa meelega otse küla 
peale, lagedat välja pidi, milles ei tea-
tudki asuvat venelaste patareid madrus
tega. Ja käputäie meestega, kes kõik 
olid nagu pihu peal näha oma väikeselt 
arvult, läks lahing, mis ulatus poole kü
lani; mehed lasksid seistes, said haavata 
ning langesid. Lõpeks õhtu poole olid 
sunnitud tõmbama tagasi, aga ühtlasi la
sid jalga ka venelased. 

Siiski kahju, ei saadud vallata patareid, 
ja veelgi kurvem, mehed nutsid viha pä
rast, oli langenud kuuskümnest mehest 
haavatute ja surnutena umbes üks kol
mandik. 

Väga paljudel kordadel aga vallutati 
külad ja aeti vaenlast hoopis õnneliku
malt, mitmed roodud olid selles otse meis
terlikud. Mindi külale võimalikult hästi 
lähedale, märkamata, ja siis tõmmati kõik 
relvad hüüdma, tugev „hurraa", ja üllata
tud vaenlane, kellest naerdi, et ta kuue-
tunnilist tööpäeva harrastavat, kes ei 
teadnud, missugune hulk talle nüüd peale 
oli tulnud, tühjendas mõne kasseti ja las
kis siis jalga, jättes maha relvu ja va
rustust. 

Nii oli tagasiminek sama teed mööda, 
millel taganeti, lausa võidujooks, mida 
toetasid alalised dessandid mere poolt ja 
laevastikutuli meie endi dessantlaevade 
poolt. Tagasiminek läks palju kiiremini, 
isegi kiiremini kui taganemine. Suurel Nar
va teel, mis viis mere kallakut pidi, oli Nar
va eel alatasa venelaste langenuid lumel, 
nii hästi oli tabanud laevastiku tuli. Ja des-
sant oli vallutanud juba varem Narva. Ai
nult Vaivara juures, kus pidi olema vanu 
kaevikuid ja kus oodati suuremat vastupa
nekut, saadi veel suurem üllatus: venelaste 
polk andis enda ise vangi, ju need dessan
did seda neile olid õpetanud. Segi oli löö
dud see enamlaste operatsioon. 

See oli see uus vaim, mis kestis kogu 
järgneva sõjaaja. Lõunafrondil oli mui
dugi juba kuulda Kuperjanovi ja samuti 
ka seal soomusronge. Aga sellest ei tea 
lähemat, see sündis sel korral teisal. Need 
on ainult mälestusi sellest, mida ise elati 
ja tunti. Ja seda jätkus igalpool hiljem
gi, kus l a h i n g u d m u u t u s i d ä g e 
d a m a i k s, k e s t v a m a i k s , v a s t u 
p a n e k p ü s i v a m a k s j a ä h v a r -
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d a s i d v a h e s t i s e g i a j u t i s e d 
t a g a n e m i s e d j a s õ j a õ n n e v a n 
k u m i s e d ; n i i P e t s e r i , M õ n i s t e , 
P i h k v a j a R i i a f r o n t i d e l . 

Tunti aga alati oma väeülemust ja oh
vitsere, kes nagu sulasid tervesse väesse, 
keda kuuldi, sest et nende olemine oli sa
ma mis teistegi olemine, ja arusaamine oli 
üks ja ühesugune. Aga kus mehed väljas 
olid, seal olid kõik ühtmoodi väljas. Ja 
polnudki ju palju, millest oleks tulnud aru 
saada ja mida mõista. See maatükk siin 
oli oma maa, siin elasime meie, olid meie 
kodud, siia oli tungitud sisse; maksku 

Alati on vaja teada hädaohtu, mis meid va
ritseb. See on üks neist tingimusist, mille kaudu 
meile võimalikuks saab end hädaohu eest hoida. 
Seepärast on kasulik avalikkuse ette tuua neid 
võtteid, mille kaudu poliitiline erakond Komin-
tern, mis võimul Venemaal, kelle liigete oskust 
ja asjatundlikkust praegusel korral eitada ei 
maksa, välismail revolutsioone mõtleb korralda
da, — revolutsioone, nagu see, mis Nõukogude 
Venemaale leina praeguse korralduse on annud. 
Abinõud nende võtete selgitamiseks andis 1924. 
aastal tookordne Nõukogude Liidu sõjarevolut-
sioonilise nõukogu esimees, ning maa- ja mere
väe komissar Trotski ise oma kõnedega, mis ta 
7. mail 1924. a. R. K. K. A. sõjaakadeemias (pu
naväe kindralstaabi akadeemias) ja 29. juulil isa
mai aastal sõjaakadeemia juures asuva sõjatea
dust ku seltsi juhatuse koosolekul pidas, sealjuu
res ka üldjuhtnööre k o d u is õ j a - m ä ä r u s -
t i k u väljatöötamiseks andes. 

Vaja vaid analüseerida seda kõnet, nii nagu 
see tookordse Nõukogude aegkirjänduses edasi on 
antud, et selle kihutustöö kohta selgusele jõuda. 

Et suuremat kavakindlust mässuliikumiste 
tekitamiste alal luua, alustati 1924. aastal Trotski 
ja teiste tähtsamate Vene kommunistide algatusel 
n. n. k o d u s õ j a - m ä ä r u s t i k u väljatööta
mist. Nagu Nõukogude Vene sõjaaegkirjandu-
isest näha, püüavad kommunistlised poliitikud ja 
sõjateadlased kodus õ j a-määrustiku põhilauseid 
mitmesuguste abinõudega igakülgselt selgitada. 
Selle küs'muse uurimise kallal töötavad Ii. K. K. 
A. staabi (punaväe kindralstaabi) sõjaaeglooline 
osakond, Vene kodusõja uurimiskomisjon, mitme
sugused sõja teaduslikud 'organisatsioonid, üksikud 
poliitilised juhid ja sõjateadlased. Peale selle 
arutatakse seda küsimust mitmekülgselt eriti sõ-
jaaegkirjanduse veergudel, punaväe juhtide ja 

mis maksab, see tuleb võtta tagasi ja pi
dada enda käes. 

Üle selle, mis oli venelase pool, mis 
rääkis, tundis, elas teisiti ja oli igas tükis 
teisiti, see oli võõras, selle vastu ei olnud 
erilist huvi; isegi see üleolev tundmus, et 
siingi seda vaenlast saab pigistada j a te
mast üle olla, seegi ei olnud vastupidav 
tunne; nii ei vallutanud ega ei opereeri
nud vägi teispool Narva jõge ja teispool 
Pihk va t mitte enam selle edukusega, ei 
olnud enam vii valmis ohvreid kandma 
kui oma piirideni. See oli vabastumise-
sõda, iga tundemärgi järele. E. R. 

sõjapoliitiliste tegelaste nõupidamistel ja sõjatea-
duslikkude organisatsioonide koosolekutel. Kä 
kõrgemad sõjaõppeasutused, nagu punaväe sõja
akadeemia ja muud, võtavad tegelikult osa kodu-
sõja-määrustiku uurimistöist. Seda küsimust on 
pikemalt puudutanud mitu korda avalikkudes kõ
nedes ka Trotski, nagu eelpool mainisin. 

Nüüdne aegjärk nõudvat punaväe juhtidelt, 
Trotski arvates, peaasjalikult oskust kooskõlas-
t&da sõjategevust revolutsiooniga, s. o. kominterni 
poliitikaga. E t edukalt juhatada klassisõja aren
gut ja teadlikult temast osa võtta, tulevat põhja
liku uurimise alla võtta: a) klassisõja «seadusi ja 
b) nüüdisaja sõja meetode. Klassisõja kogemuste 
varal tulevat välja töötada klassivõitluse, eriti 
klassisõja, üldiseid põhiväiteid, mida võiks kodu-
sõja-määrustiku ^sissejuhatuses igakülgselt selgi
tada, tuues seks hulk aegloolisi näiteid. Selle jä
rele tulevat kodusõja-määrus tikus veel põhjalikult 
selgitada kolm klassisõja järku: 1) organisat
siooniline ja tehniline ettevalmistusjärk klassisõ-
jaks, 2) avalik mässuliikumine riigivõimu haara
miseks ja 3) võidu kindlustamine peale võidu 
saavutamist. 

Vaatleme lähemalt neid kolme aeg järku. 
Ettevalmistusaegjärgu suhtes olevat tarvis 

selgitada kommunistliku revolutsiooni eeltingi
musi ning organisatsioonilise ja tehnilise etteval
mistuse elemente, tihedas ühenduses poliitiliste 
elementidega, nii nagu: 1) tööliste võitlussalkade 
loomine, 2) „rakukes,te" loomine „imperialistlis-
tes" kodanlikkudes valitsusasutustes, sõjaväge
des ja raudteedel, 3) salajased juhtimlsorgaanid 
riigi elulisemates keskkohtades, — illegaalsete 
„komandantuuride" moodustamine tähtsamate elu
liste tsentrumite vallutamiseks. 

Avaliku mässuliikumine aegjärgu isuhtes tu
levat juhtnööre välja töötada: 1) silmapilgu va-

Mõnd Nõukogude Vene kodusõja-määrustikust. 
E. Meos. 
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likuks mässuliikumise alustamiseks * ) , 2) sideme 
loomiseks stralteegia ja poliitika vahel, 3) ope-
ratsioonikava väljatöötamiseks kooskõlas rahva 
territoriaalse grupeerimisega sotsiaalsete tunde
märkide järele**), 4) kohalise edu arenguks, 5) 
vahetpidamata pealetungiks jne. Erilist tähele
panu tulevat, Trotski soovitusel, pühendada õige 
momendi valikuks mässuliikumise alustamiseks. 
K u i k o d u s õ d a j u b a a l a n u d , t u l e v a t 
t a p e a t a m a t a j a a r m u h e i t m a t a 
l õ p u l e v i i a . 

Viimase aegjärgu suhtes tulevat muuseas val
gustada järgmisi küsimusi: 1) peale võimu kätte-
haaramist otsekohe üle minna regulaarväe moo
dustamisele, 2) sõjaväe valitsusaparaadi tsentra
liseerimise süvendamine, 3) sõjapolütilise apa
raadi, sõjatribunaali, tõkkesalkade j . t. moodus
tamine 4) välja minnes peaasjalikult proletaar-
listest keskkohtadest raadiuste isihis — ekspedit-
sioonsalkade tegevuse korraldamine, 5) vastase 
elava jõu süstemaatiline hävitamine j . m. ***). 

Suure tähtsusega olevat ka järgmiste küsi
muste lahendamise tarvidus: sotsiaalsed vahekor
rad mässuliikumiste piirkondades ja lääne põhja-
jalik erinemine idast. Siit järgneb: 1) proleta
riaadi võitluse erinemine kodanluse vastu — 
rahvusliku demokraadi võitlusest välismaalaste 
võimu vastu | ) ja 2) väljaspoolt sissetungivate 

*) Mässuliikumist võib alata vaid siis tea
tava lootusega edu peale, näiteks, kui välissõda 
on maa ä ra väsitanud, puudust ja rahulolematust 
sünnitanud, võimul oleva valitsuse kõigutanud 
jne. Ni i toimetati Venemaal esiteks keisri-, siis 
Kerenski-valitsuse vastu ning 1918. aastal Sak
samaal, kui ikeisrivalitsus nii hooletu oli ja Nõu
kogude Vene valitsuse ametlikkudel esitajatel pä
rast Brest-Litovski rahu Saksamaale lubas tulla, 
nii et võimalikuks sai seal propagandat koordi
neerida j a rahaliselt toetada. 

**) Ühiskondliste klasside jaotust riigi mit
mesugustes osades tulevat tegevusplaani kokku
seadmisel tõsiselt arvesse võtta. 

***) Viimaseks võitlusjärguks oleks kusutamk-
järk, mis võimu oma käes pidamist ja koondamist 
kindlustaks. Seks tulevat vallatud piirkonnas 
luua tsentraliseeritud sõjaväeline organisatsioon 
ja poliitiline administratsioon, mis näiteks kohtud, 
mitmesugused valitsusasutused j . m. oma võimu 
«alla võtab . Sarnaselt vallatud piirkond isoleeri
takse tõkkesalkädega muis t riigi osadest. Teised 
,salgad, vallatud piirkonnast kiirtena laiali min
nes, hävitavad sihikindlalt vastase elavaid jõude. 

t ) Nii tuleb Aasias toetada rahvaste võit
lust võõra võimu vastu, kuna Euroopas ja Amee
rikas tuleb ette näha proletariaadi võitlust kodan
luse vas tu . Et Aasias tegutsemiseks, abinõusid 
muretseda, on punaväe sõjaakadeemia juures ida-
osakond' asutatud, nii eraisikuist kui ka sõjaväe-
lastest, kelle ülesandeks on Aasias tegutseda. 
See osakond võimaldab oma õpilastele õppida: 
a) mõne rõhutud idamaa rahva keelt, b) idamaa 
rahva rõhuja keelt, c) M a r k s l teooriat, — et või
maldada õpilastele kasutada ühiskondlist seisu
korda j a selgusele jõuda, kumb on kasulikum, kas 
asuda tegutsedes klassivõitluse või rahvuslise ise
seisvuse alusel. 

sõjajõudude tegevuse kooskõlastamine sisemise 
mässuliikumisega ja mõlema eelpoolmainitud 
teguri suhteline osavõtt kodusõjast. Peale selle 
olevat Trotski arvates tarvilik kodusõja-määrusti-
kus tähelepanu pöörata ka vasturevolutsiooniliste 
mässuliikumiste mahasurumise taktika valgusta
misele. 

Küsimuse peale, kelle jaoks tuleks kokku sea
da kodusõja-määrustik, vastas Trotski: „Meie 
määrustik peab eestkätt pühendatud olema juhti
vatele kaadritele, — revolutsiooni juhtide koossei
sule. Arusaadav, et üksikute küsimuste suhtes 
seda määrustikku üksikute osadena popularisee
ritakse ka laiematele ringidele, kuid esimeses jär
jekorras peaks ta ikkagi pühendatud olema juhti
dele." 

Puudutades oma kõnes 29. juulil 1924. a. 
m ä s s u d e k o r r a l d a m i s e k a v a kokku
seadmist, toonitas Trotski, et mässude korralda
mise kava väljatöötamine rajatakse mitte tsentra
liseeritud revolutsiooniliste vägede tegevuse alu
sele, vald iga üksiku salga kõige laialisema ise
seisvalt tegutsemise peale, ühes eriülesanne te 
täpse kindlaks määramisega igale salgale. Üld
reeglite järele teostatakse relvus võitlust mässa
jate poolt n. n. „v ä i k e s õ j a" (malaja võina) 
meetodite järele, s. t. — partisaäni- või poolparti-
saani-tüüpi salkadega, mis üksteisega liidetud 
rohkem poliitilise distsipliiniga ja ülesandest üht
lase arusaamisega, kui korrapäraselt tsentrali
seeritud sõjaväe v.slitsuse mõjuvõimuga. 

Punaväe varustustegelaste nõupidamisel 
Moskvas, 25. oktoobril 1924. a>, s e lg t a s Trotski 
eriti Nõukogude Vene punaväe seisukohta rah
vusvaheliste sõjajõudude vahekorra suhtes ja sõ-
jarevolutsio onilise organisatsiooni tähtsust pro
letariaadi klassivõitluses. Nende küsimuste sel
gitamisel toonitas Trotski järgmist : „Millega 
otsustatakse revolutsiooni käik? See otsusta
takse proletariaadi revolutsioonilise teadvusega ja 
tema osaga tööstuses, samuti klasside objektiivse 
vahekorraga, rahvusvahelise vahekorraga jne. Ka 
kodanluse jõu määravad kindlaks sotsiaälaeglooli-
sed tegurid. Kui asi aga läheneb võimuhaaramise 
momendile, ütleme meie: „Moodustagem lööksal-
gäd ja relvas tagem lahingsajad!" Klassivõitlus 
jõuab sarnase punktini, kus küsimust lahenda
takse nimelt vintpüssi, kuulipilduja ja isegi brov-
ningi ning nagaaniga." 

Ülaltoodud väidetega kriipsutas Trotski eriti 
alla seda suurt reaalset tähtsust, mis on võimu 
haaramise suhtes mässu tõstnud proletariaadil ja 
mässuliste! relvus organisatsioonel ning 'otsekohe
sel relvus võitlusel kõigi olemasolevate relvadega, 
isegi väiksemate käsilaskeriistadega. 

Kodusõja tehnilisi ja poliitilisi küsimusi käsi
tab üksikasjaliselt punaväe sõjaakadeemia pro
fessor ja end. kindralstaabi kindralmajor A. Ver-
hovsky oma üldise taktika õpperaamatus («06-
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m a a TaKTHKa»). Neile küsimusile on põhjenda
tud ses raamatus eriosa pealkirja all „Mässude 
taktika. (Ihk. 535—769). Erilist huvi pakuvad 
Verhovsky õpperaamatus need kirjutused, mis 
käsitavad üldiseid oletusi mässude ettevalmistus
test linnades ja külades ning relvus võitluse kor
raldamist mässude ajal. 

Üldse võib kindlasti kcnstateer 'da S. S. S. R-i 
tähtsamate poliitikategelaste ja punaväe juhtide 
äärmist elavat huvi kodusõja tekitamise küsi
muse vastu demokraatlistes r ikides , eriti aga 
läänepoolseis naaberriikes. Kõige selgemini väl
jendab seda R. K. K. A. (punaväe) kõrgema ratsa-
sõjakooli ülem Batorsky (end. kindralstaabi oh-
vitser) ühes oma kõnes, kus ta sõnasõnalt ütleb: 
„Tulevikus on võimalik, et sõjad tekivad ilma 
märgukirjade vahetuseta ja ilma vastastikuse 
hoiatuseta. Arvan, eit kui Poolas või Rumeenias, 
Lätis või E e s t i s proletariaat asuks otsekohe
sele väljaastumisele, s i s ei hakka punavägi mär
gukirjade vahetust ootama, vaid läheks oma ülem-

Viimasel ajal ilmunud lääneriikide kirjandu
ses leidub laialipillatuina — kord siin, kord seal, 
— andmeid mürkgaaside kohta, mis omal ajal 
suuremate saladustena olid tuntud. 

Nii leidub H. Ost'i 1922. a. Saksamaal ilmu
nud „K e e m i l i s i e t e h n o l o o g i a õ p p e 
r a a m a t u s " järgmist : 

,,1915. .a. algul tarvitasid sakslased peale
tungi rinnetel vedelat kloori, m d a väga suurtes 
kogudes vastase peale lasksid. Hiljem võeti tar
vitusele ilmast rippumatud gaasgranaadd ja 
viskepudelid teiste mürkainetega. Nendest tarvi
ta t i täitmiseks järgmisi: 

1) Phosgen (COCl2) keemispunkt +8° juures; 

2) Perchlorameisensäuremethyleslter (Diphos-
gen) — ClCOOCCls — ehk n. n. „roheline rist" 
(Grünkreuz), keemispunkt + 127" juures. 

Need nimetatud olid eriti mürgised. Nad mõ
jusid sis,sehingamse juures, sest hävitasid ila-
naha koed. 

3) Dichlorätylsolphid (C2H4C1)2S ehk n. n. 
„kollane rist" (Gelbkreuz) — sinepgaas. Nime
tatud aine mõjus väliste nahakudede peale, sün
nitades sügavaid haavu. 

4) Diphenylars uchlorid (CeHs^AsCl ehk n. 
n. „sinine rist" (Blaukreuz) — keemispunkt +39° 
juures. See on pulbritaoline segu, mis granaadi 
plahvatuse juures tolmu näol laiali paisati; mõ
jus lämmastavalt, sest u m m s t a s hingaimistorud. 

juhataja käsul otsekohe kodanlise riigi proleta
riaadile appi." 

Sarnane asjaolu nõuab ka meilt kõigi abi
nõude kavakindlat tarvitusele võtmist meie vaba
riigi ja rahva iseseisvuse, sise- ja välispoliitilise 
julgeoleku kindlustamiseks. Sõjaettevalmistuse 
igakülgne teostamine rahuajal lasub meie kõigi 
südametunnistuse ja õlgade peal tõsiseima kohu
sena. Seda kohustust rõhut?.b eriti tugevasti meie 
geograafiline ja praegune rahvusvaheline olukord. 

Meie geograafiline ä':end dikteerib meile ette 
meie tegevusviisid, meie välispoliitika. Oleme 
olnud äeglooliselt teiste tallermaaks ja kes garan
teerib, et see tulevikus meid ei ähvardaks! Meie 
head naabrid ja sõbrad võtavad meid sõpradena 
niipalju, kuivõrd meie ise midagi suudame ja ise 
midagi võime. Meie rahu, meie iseseisvus on nii
võrd kindlustatud, kuivõrd ise suudame seda 
kaitsta. Peaksime meele tuletama vanade room
laste aegloolrst ütelust: „Si vis pacem pära bei-
lum!" — „tahad rahu, valmista sõja vastu!" 

Selle mürkaine valmistamiseks tarvitat i ära kõik 
arseen, mis Saksamaal leidus. 

Mõni sõna ühe tähtsama mürkgaasi — sinep-
gaasi — kohta. Sel gaasil, on palju nimetusi: 
sakslased kutsuvad teda „Gelbkreuz'iks" (kollane 
rist) — mürskude (millega ta täidetud) tunnus
märgi järgi, prantslased — yperiidiks, inglased 
— mustard gas'iks (sinepgaas). 

Sinepgaas ehk yperiit leiti üles Saksa keemiku 
Victor Mayeri poolit 1884. a. Sel vedelikul on 
hirmsad kihvtitamise omadused, nii et lihtne kül-
gepuudutamine tugevaid, väga pikaldase parane
misega põlet'shaavu tekitab. Esimest korda tar
vitasid sakslased yperiiti juulis 1917. a, Belgias 
Ypres'i pommitamisel, millest Ita endale ka prae
guse nimetuse — y p e r i t — on saanud. 

Maa-alal, mil yperiiti sisaldavad mürsud lõh
kevad, on mitu päeva tugevad kihvtitamise oma
dused. Selle tõttu on mürgitatud maa-alal ela
vate olevuste viibmine kaitsevahenditeta täiesti 
võimatu. Yperiidi vastu ei aita üksnes gaasi
maskide tarvitamine näo ees, vaid tuleb kaitsta 
kogu keha, tarvitades erilist õhu- ja veekindlat 
ülikonda, mis sarnane tuukri omale. Ent nendega 
saab varustada vaid erilisi keemiaosi. Kogu sõja
väge on võimatu varustada sarnaste ülikonda
dega; esiteks läheb see liig kalliks maksma, 
teiseks raskendavad kummriided liikumist ning 
neis on võimatu kaua liikuda. 

Yperiidil on kõrge keemispunkti ja tugeva 
vastupidavuse tõttu õhu ja maa keemilistele la-

Mõningaid andmeid mürkgaaside kohta. 
E. Meas. 
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hutusomadustele kauapüsiv mõju. Viimane ei 
avaldu väljaspotol otsekohest nahaga kokkupuu
tumist igakord mitte kohe. Prantslaste poolt 
ilmasõjas yperiidi kahjuliku mõju va^tu võitle
miseks väljaantud juhtnööres oli ette nähtud, et 
yperiifci «sisaldavate mürskudega pommitatud väe
osas kaotused oma kõrguspunkti alles 2—3 päeva 
pärast jõuavad, hilisema mõju juures vahel 5—6 
päeva järele. 

Yperiidiga lasta saamise kartus sundis, liit
lasi vältavale maski j a erilise kummülikonna 
kandmisele, maai-ala desinfekteerimisele raskelt 
saadavate, kallihinnaliste keemiliste vastuollus-
tega jne . 

Yperiit i 'on võimalik neutraliseerida kloor-
lubjaga: kohad, kuhu yperiit sattunud, Ilulevad 
üle puis ta ta kloorlubjaga, millega kokku puutu
des yperi i t oksüdeerub ja oma mürgised omadu
sed kao tab ; sest seisab ju yperiidi, samuti ka mõ
nede teiste ainete, nagu väävelhappe anhüdriid — 
mis otsekohe naha peale mõjuvad, — mõju selles, 
et nad oksüdeerudes organismilt hapniku ära võ
tavad. ^ 

Väl tava ja kavakindla tarvitaaniskava läbi
viimise korral võib yperiit suurte jõudude kao
tustele j a väeosade täielikule lahtihärgnemisele 
viia. Seepärast on yperiit n. ö. „kahe teraga 
mõõk" mõlemate sõdivalte poolte vastu ja teda 
võib vas tane tarvitada ainult neis kohtades, kuhu 
ta ise ei kavatse ni 'pea sisse tungida. Linnade ja 
alevite hävitamiseks oleks yperiit igatahes väga 
soodus abinõu. 

1924. aastal ilmus Saksamaal dr. R. Haus-
lian ja F . Bergendorff'i toimetatud raamat „D e r 
c h e m i s c h e K r i e g". Selles raamatus eri
osana on käsitatud keemiliste mürskude tulista-
mismeetodit, kus leiame andmeid ilmasõjas saks
laste poolt tarvitatud mürkgaaside kohta, millega 
olid (täidetud kahurmürsud: 

1) „Blaukreuz" („sinine rist") (C6H5)2AsCl3 
— är r i tav aine, + 15° C juures kõva keha; tarvi
tati mürskudes ja miinides. 

"~ 2) „Grünkreuz" („roheline rist") ClCeeCls — 
— lämmastav mürkaine, + 3 5 ° C juures gaäis; 
tarvitati mürskudes ja miinides. 

3) „Gelbkreuz" (,Kollane rist", sinepgaas 
ehk yperi i t ) -

CH2CH2CI, 
> CH2CH2CI, 

— paiseid tekitav ja lämmastav lahingaine, +15° 
C juures vedelik, tarvi tat i mürskudes ja miinides. 

Läinud aastal ilmus Cambridge'i ülikooli kee
miaprofessori Haldane'i sulest keemiasõja kohta 
käiv r a a m a t „ C a l l i n i c u s. A d e f e n c e o f 
c h e m i c a l w a r f a r e", kus selle autor ütleb, 
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et ilmasõjas olnud tarvitusel 25 isesugust seltsi 
mürkgaase, mida ta nende mõju kohaselt jaotab 
4 eriklassi. 

Need on lühidalt kokkuvõetult mõned andmed 
tähtsamate mürkgaaside kohta, mis omal ajal 
suuremate saladustena olid tuntud ja mis leidsid 
sakslaste poolt tarvitamist ilmasõjas heade taga
järgedega. Kõigile kaitseliitlastele, teadlastele 
ja teistele isikutele, kes sõjakeemia vastu erilist 
huvi tunnevad, võiksin soovitada järgmisi keemia
sõja kohta käivaid raamatuid: 

I. S a k i s a k e e l t v a l i t s e j a l e : 1) 
Dr. R. Hanslian und F . Bergendorff, „D e r c h e 
m i s c h e K r i e g", kirjastus „Mittler u. Söhne", 
Berlin. See väljaanne on täielik käsiraamat 
gaasitaktika alal, mis põhjeneb kõigi kogemuste 
ja praktika peal möödunud ilmasõjast ja ka pä
rast sõda. Raamatu sisu on meetodlikult ära jao
tatud kallaletungi-, kaitse-, suitsseinte ja gaasi
taktika osadesse, ning pärastsõjaaegsete kogemus
te omasse. Selles raamatus kaalutakse igakülgselt 
gaaside võimeid. Käsiraamat on piltidega rik
kalikult kaunistatud. 

II . I n g l i s e k e e l t v a l i t s e j a i l e : 2) 
Prof. Haldane, „C a 11 i n i c u s. A d e f e n c e 
o f c h e m i c a l w a r f a r e". Prof. Haldane on 
hästituntud keemik ja mürkgaaside eriteadlane. 
Ta tunneb mürkgaase nii teaduslikult kui ka sõ
jaliselt, sest t a on rahuaegselt kutselt Cambridge'i 
ülikooli keemiaprofessor ja sõjaaegselt ohvitser. 
Maailmasõjas on t a ise vaenlase gaaside all kan
natanud. Oma raamatus käsitab ta mürkgaaside 
küsimust selgelt ja huvitavalt. Prof. Haldane'! 
raamat annab selgeid näpunäiteid gaasikaitses, 
seepärast on tutvunemine temaga eriti soovitav. 

Raamatut võib lugemiseks saada meie kind
ralstaabi raamatukogust, Tallinn, Pagari tän. 1*). 

3) Kaunis tähelepanu vääriv teos gaassõja 
kohta on ka Põhja-Ameerika Ühisriikide sõja-
keemia-asjanduse kõrgema juhataja kindral A. A. 
Fries'i sulest ilmunud raamat „C h e m i c a 1 
W a r f a r e", milles eriti selgesti peegelduvad lu
gupeetud Ühisriikide sõjakeemiku A. Fries'i mõt
ted tuleviku aero-gaassõja kohta. See sisukas 
raamat on muu seas ilmunud ka Nõukogude Vene 
sõjanduslikus tõlkekirjanduses pealkirja all „A. 
A. Opaüc «XHMH^ecKaa BOÖHa», S. S. S. R.-i 
sõjaredaktsioonilise nõukogu väljaandel (tellimise 
aadress: BbicinHfi BoeHbift PeÄaioyiOHHbiii CoBeT 
MocKBa, C. C. C. P.; ApoaT-TJeHeacHbift. 11.) 

*) Kindralstaabi raamatukogust tasuta tar 
vitamiseks antavate raamaJtute väljaandmise tin
gimused ja nimekirjad on avaldatud „Sõdur-Kait-
seliitlases" nr. 12 — 1925. a. Ihk. 265, ning nr. nr. 
13, 15, 29, 32, 33—35, 37, 43, 44. 
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Tshembioon. 
(Mälestus vabadussõjast.) 

Vabadussõda tekitas kangelasi, kuid 
kõik nad ei tekkinud sellel ajal, mõni oli 
siiski juba ennemgi olemas. Nii näiteks 
see mees, kellest nüüd tuleb jutt . 

Ta nimi oli Tshembioon. Oli küll ka 
teine nimi olemas, sedasama sorti, mis 
teisilgi, korraliku eesnimega, kuid seda 
hüüdis vaid veltveebel vahel, kui mõni
kord puhkusel peeti õhtust ülevaatamist. 
Veltveebel luges selle mittetarvitatava ja 
ebasobiva nime kompanii nimekirjast, 
kuid sealsamas ütles lisaks veel „Tshem-
bioon", vaadates hüüetavale näkku ja nae
ratades heatahtlikult, mille järele muigas 
terve rivi sama heatahtlikku ja mitte 
pahakspandavat naeru, mille peale Tshem
bioon vastas sügava bassiga: „Siin". 

Mõni uurija või teadlase kalduvustega 
mees, kellel oli seesmine tung igasuguse 
täpsuse poole, nimetas teda neljandik-
maakera Tshembiooniks. Teistel jätkus 
küllalt Tshembioonist, ei tundunud neil 
tarvidust selle tiitli maksvuse piirkonna 
äramääramiseks. 

Oli tüse mees. Jõukatsumistel andis 
katsuda teistele oma. käemuskleid, pingu
tades neid kõvaks. Tuligi terve kompanii 
tema ümber, otsekui supisappa. Igaüks 
katsus küünega, koputas sõrmenukkidega 
ta käemuskleid ning läksid edasi raputa
des pead ja tähendades: 

„Jah, raud mis raud." 
Aga kui tuli minna lahingusse, siis 

kogu kompanii nõudis, et saadetagu 
Tshembioon ees, tema laiade õlgade taga 
leiaksid varju sada meest. Tema raud-
muskleile aga, teadagi, kuulid ei hakka 
külge. Muidugi see oli nali, kuid sellest 
naljast tekkis hea tuju. Uea tujuga aga 
võideti alati. 

Sõjakäikudel ta teeniski omale Tshem
bioon! nime. Kuis ta võis käia maha 
paarikümnekilomeetrilised rännakud, ikka 
Madseni kuulipilduja õlal, ikka nahk
rihmade otsas külgedel need kaks punast 
nahast kasti, milles hoitakse laetud ga-
sette. Teised vahetasid neid kümneid kor
di, kaebades valu õlas ja küljeluudel, rist
luudel ja puusaluudel. Üksi tema ei tun
nud väsimust, muudkui astus nagu täis
mees kunagi. Kuid pikapeale tema vastu
pidavus torkas silma teistelegi. Kade-
daiks said kõik, hakkasid pilkama. Ikka 
tüki aja pärast hüüab üks või teine: 

„Tshembioon, kas sa ära ei väsi juba 
kah?" 

Pilgete vastu oli Tshembioon kaunis 
hell. Püüdis kuidagi asja nii sumbutada, 
et asi ei läheks suureks* lärmiks. Tassis 
oma kandamit veel natuke maad ja andis 
siis teistele üle, kaua nii tema ikka peab 
kandma? Kui pakuti talle tagasi — ei 
võta aga kah. Kui siis suure tüliga ta 
selle kandami uuesti turjale võttis, siis 
võis ta teda kanda julgesti, sest nüüd 
ometigi oli selge, et ta ei kanna automaat-
püssi ja gasette auahnusest, vaid lihtsalt 
sellepärast, et teised on pisikesed, et pole 
lähedal teist meest, kes neid suudaks 
kanda. E t kes veel suu lahti teeb, see 
võtku ise see värk oma kanda. Suupida-
mine on üks niisugune asi, mida tuleb ini
mestele õpetada. 

Niimoodi möödusid need sõjapäevad. 
Kui olid raskemad päevad, siis olid kõik 
kohad täis vingumist ja virisemist. Ikka 
sealt valutab ja sealt valutab, seest kisub 
j a pealt kraabib, elu ei ole hea ja saatus 
nöögib. Side- või luuramiskäigule mine
kul oli igal oma viga, otsi meest kust ta
hes, keegi ei taha minna. Igaüks toob ette 
oma hädad. Kuni viimaks Tshembioon, 
kellele need kõrvaltkuuldud hädaldamised 
läinud juba väljakannatamatuks, tõusis 
püsti ja ütles: 

„No, kui keegi ei taha minna, siis 
mina lähen, mis seal siis ikka on. Praegu 
tulin ja lähen jällegi. Naise jut tu ja nutu
laulu — neid ma ei salli. Oleme rääkind". 

Kuid terves kehas on ka terve vaim, 
nagu väidetakse igalt poolt. Sõda lõppes. 
Rügement tõmmati liinilt tagasi ühte 
mereäärsesse mõisasse Virumaale. Sellel 
pikal puhkuseajal, kus polnud enam suurt 
vaeva ega midagi, pidi vist Tshembioon! 
kuulsus hakkama tuhmuma. Kuid siin ta 
kuulsuse täht lõi veel heledamalt särama. 
Ja seda nüüd juba vaimu alal. 

Kibe tegevus algas peale, kui mehed 
olid saanud kätte oma kuupalga. Kui enne 
vabal ajal luusiti uniselt metsaääri mööda 
või kirjutati naerumuigel kirju „armsa-
tele Eesti õdedele" igasse maakonda, kel
ledega sobitati tutvusi küll ajalehe kuulu
tuste kaudu, küll tuttavate soovituste 
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kaudu või lihtsalt mõne algupärase leidu
se kaudu, kuid palgapäeval nii armsad 
Eesti õed kui ka muud väikesed asjad 
olid kui käpaga pühitud südamest. Siis 
istuti igas toanurgas viie või kuue kaupa 
ninapidi koos ning pangad aina kasvasid 
või rööviti ära või osteti lõhki. Kas saab 
raha või ei saa! Kas annad veel või os
tad enesele. Uue kaardi juures pigistati 
üks silm kinni ning ühe lahtiolevaga ha
kati uurima uue suurust. Piiluti teravalt 
ääre alla, mida äärenumber näitab. Nagu 
rõõmu suurtükk plahvatas südames, kui 
oli — kakskümmend üks. Aga otsaesine 
tõmbus kipra just kui saapasäär kui oli 
kakskümmend kaks või kolm. 

Need esimesed päevad olid vaid pisi
kesed eelvõistlused sellel suurel olümpiaa
dil. Nendest võis võtta osa iga mees. 
Kuid juba esimesel päeval langesid mõned 
välja võistlejate ridadest. Alles jäänute 
keskel püsis edasi kibe võitlus vahelduva 
õnnega. Kuni lõppude lõpuks igast gru
pist tuli üks esimesele ja ainsale kohale, 
murdes öid läbi kestvas võitluses vastaste 
vastupanujõu. 

Ühes grupis muidugi tuli esimesele 
kohale Tshembioon. Võitis nii, et teised 
ei saanud jalgugi maha. Kisa ega kära 
fii teinud. Kui iseteadva näoilmega pu
hastas panga oma taskusse ning kui selle 
järele vett vedama läinud panga endine 
omanik hakkas kiruma tuld ja tõrva, ta
guma rusikaga vastu põlvi või hakkas te
gema muid meeleheitlikke liigutusi, siis 
sõnas Tshembioon külmavereliselt: 

„Moorits, ära ärr i tu!" 
Kui eelvõistlused olid läbi, siis algas 

lõpuvõistlus. Sellesse oli pääsenud vaid 
kümmekond meest. Ning see oli juba 
kõrgeklassiline sport, olid võistlemas um
bes nagu A klassi mehed või internatsio
naalid. Publikut tõmbas kokku see mää
ratul arvul. Mängijate seljataha kogu
nes määratu hulk pealtvaatajaid, mitme-
astmelised peaderead. Otsekui pisike 
amfiteater tekkis seal, mille põhjas laual 
käisid suured sündmused. Nii mõnigi mees 
nägi seal üle mängijate Õla rahapaberit, 
mis oli enne tema oma, kuid nüüd enam ei 
ole. Vaata, seesama raha seal, see ühe kül
jega sajamargaline K. Pätsi allkirjaga ja 
kaheksaks kokku murdmise jäljed peal, 
vaata, sellesama raha sain palgapäeval 
kompanii ülemalt palgaks, aga nüüd see 
raha stardib juba võõra lipu all. Vaata 
seda kümnemargalist, millel kaks kõverat 
lehma, sellel rahal on nurk rebitud ära. 
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Selle tõmbasin ära mina, kui läksime 
panga peale kiskuma . . . 

LÕpuvõistlused või kümnevõistlused 
kestsid nädala päevad. Raha hakkas kii
relt kogunema Tshembiooni kätte. Kaota
jad, nähes asjakäigu paratamatust, otsus
tasid alata kokkumängu tema vastu. Kuid 
sellest sai mees õigel ajal kuulda. Vastu
kaaluks palkas ta omale abilisi, kes tema 
rahaga mängisid väiksemate summade 
peale, kuid nende soodsa kaardi juures 
lõi sekka ka Tshembioon, pannes oma 
poolt kaalule suurema summa. Nüüd võit
lesid juba avalikult kaks poolt. Lõpuks 
tuli kõikide rahade peremeheks ikkagi 
Tshembioon. 

Kõik olid „plinnid", kuid Tshembiooni 
taskus krõbisesid tuhanded. Nüüd nähti 
meest sõbrustamas ohvitseridega. Taga
mõte oli kõigile selge — Tshembioon tahab 
neidki lagedaks koorida kui aga saaks vas
tamisi. Ning soodus juhtumine tuligi, 
mille tagajärgedest mees aga vaikis. 
Rõõmsast näost võis järeldada, et halvasti 
läinud ei ole. 

Varsti peale seda sai teatavaks — 
Tshembioon läheb paarinädalisele puhku-
sele. Esimesel tunnil räägiti ta puhku
sest, järgmisel tunnil teati juba üldiselt, 
et ta läheb võistlema teiste väeosadega. 
Mis teha, kui omas väeosas ei leidu vas
tast — igav hakkab. 

Tshembioon tundis hästi ajavaimu. 
Juba ta ikka aimas päris õieti, et teistegi 
väeosade palgarahad juba on valgunud 
üksikute kätesse. Nii võib siis korraldada 
väeosade vahelise võistluse sõjaväe esi
mängija ja palgaraha omaniku nime peale. 
Kui juba on käimas ülemaalised võistlu
sed, siis miks neid siis mitte viia ümmar
guse lõpuni. 

Kui siis Tshembioon tuli tagasi oma 
teekonnalt, sai kõigile teatavaks, kuidas 
vandunud olla kahe rügemendi tõusikud, 
kuidas komandandi komandos olevat olnud 
kõva vastupanek ning kuidas ratsarüge-
mendis olnud rikkad mehed. O l i d rik
kad mehed, kuid nüüd ei ole enam. 

Tshembiooni nimi oli veel kord ära tee
nitud. Vastased olid löödud nagu kord ja 
kohus. 

Tühjade taskutega rügemendis oli ju
ba ammugi elu endistes roobastes. Kes 
hulkus metsaääril, kes pikutas päikese 
paistel, kes luges ajalehti, kes kirjutas 
kirju „armsatele Eesti õdedele". Mõnigi 
mees unistas uuest palgapäevast, mis 
tooks ühetoonilisse ellu natuke helevust. 
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Tshembioon aga istus tihti vaikides 
mererannal. Silm püüdis ulatada üle 
kauge mereharja, üle sätendavate laine-
välgatuste. Ta silmist võis lugeda — 
mees unistab maadevõistlusest Soomega. 

1. august kujunes Pärnule ja kogu maakon
nale suurpäevaks. Sel päeval pühitsesid Pärnu 
ja Pärnumaa malevad oma esimest aastapäeva. 
Aastapäeva eelsel päeval juba kihas Pärnu: hom
mikust saadik valgus kaitseliitlasi rohkel, arvul 
maalt linna, samuti olid aastapäeva korraldajad 
kibedasti ametis pidupäeva ettevalmistustega. 
Sel päeval jõudsid Pärnu riigivanema asemikuna 
siseminister L a r e t e i ja kaitseliidu ülem — 
kolonel R o s k a . 

Öösel Pärnu jõudev rong oli täidetud pea ai
nult kaitseliitlastega. Väliskülalistest jõudis 
rongiga pärale Läti kaitseliidu ülema esitaja hra 
J ü n g s t adjudanst. K 1 a h n i s'ega, keda vastu 
võtmas olid maakonna maleva pealik kapten 
A d a m s o n ja malevkonna pealik kapten R e i -
g a s ühes laukompaniiga Pärnu malevast. 

Pühapäeva, 1. augusti hommikul saabusid 
kohale Soome kaitseliidu ülem oberst M a l m -
b e r g saatkonnaga ja kaitseliidu staabist staabi
ülem kolonel V e n d e ja kapten F r e i b e r g . 
Külalisi võttis vastu kolonel R o s k a ühes ma
leva pealikuga. Aukompanii külaliste vastuvõt
miseks oli rivistatud maakonna malevast instruk
tor K u l l a m a a juhatusel Pärnu silija juure. 

Pidupäev algais päevakohase jumalateenistu
sega kohalistes kirikutes. 

Eesti, Soome, Läti lippudega j:a rohelisega 
kaunistatud Esplanaadi platsile, kus paraad peeti, 
kogusid esmalt Pärnumaa maleva äsad oma or
kestritega malevkondade-kaupa neile määratud 
ühiskorteritest, pea jõudis kohale ka Pärnu ma
lev oma kogumiskohast. Platsile oli kogunud 
ligi poolteisttuhat (kaitseliitlast, neist üle tuhande 
maalt. 

Juba varakult enne paraadi algust oli plats 
tihedalt piiratud rahvahulgaga, rohkesti oli ilmu
nud elanikke ka maalt, et osa võtta oma kodu
kaitsjate suurpäevast. Üldisele meeleolule aitas 
kaasa ka ilus ilm. 

Kell 1K saabus paraadiplatsile riigivanema 
asemik siseminister L a r e t e i ühes kohale jõud
nud külalistega, eesotsas kaitseliidu ülema kolo
nel R o s k a g,a ja Soome ning Läti kaitseliidu 
esitajatega. Kõrgematest kohalistest kaitseväe-
lastest olid ilmunud diviisi ülem kindral T õ n i s 
s o n , garnisoni ülem kolonel R o o s e n b e r g ja 
diviisi staabi ülem major T u k s a m . 

Kuidas korraldada, kuidas sondeerida 
pinda? 

Nende tema mõtiskluste ajal lasemegi 
eesriide langeda. A. J. 

Peäle paraadi üleandmist linna maleva pea
liku kapten L u u g u s e poolt ja malevate üksi
kute osade tervitamist, järgneb malevate lippude 
õnnistamine, mida toimetavad õpetaja G r ü n 
b e r g ja mitropoliit A l e k s a n d e r . Õnnistatud 
lipud antakse: linna maleva lipp linnapea ja maa
konna maleva oma maakonnavalitsuse esimehe 
poolt riigivanema asemiku kätte, ikes need maleva-
»te pealikutele edasi annab. Mälestusmärkidena löö
vad lipuvarrastesse naelu: siseminister — riigi
vanema, sõjaministri ja enda poolt, kolonel 
R o s k a , kolonel V e n d e Tallinna maleva poolt, 
kapten S a r s e n Tartu ja Tartumaa malevate 
nimel, kapten A d a m s o n linna maleva lipu var
dasse maakonna maleva p>oolt ja seltskondlistest 
organisatsioonidest kohaliku tuletõrje seltsi esi
mees advokaat S o o s a a r. 

Kaitseliidu ülem kolonel R o s k a , pöördes 
hoogsa ja sütitava kõnega malevate poole, segi-
tab lippude tähtsust, juhtides tähelepanu nende 
kohustuste peäle, mis malevad enda peale võt
nud. " Siseminister tervitab malevaid lippude 
annetamise puhul riigivanema ja vabariigi valit
suse nimel. 

Järgneb paraadmarss. Uhkelt, sirgetes ri
dades sammuvad oma lipu järele malevate osad 
mööda poodiumile asetatud külalistest. Iseteadva 
noorukese kõrval sammub hallpea-tudikene, ha
ritlase kõrval talusulane. Lõpuosana mööduvad 
eskadronid. 

Paraadiplatsilt minnakse aktusele spordi
platsile mererannas. 

Aktuse avab malevate nimel G. M a u r e r, 
tervitades külalisi j:a andes ülevaate malevate 

' arenemiskäigust. 
Langenud isamaa poegi mälestatakse vaik

selt, peapaljastamisega. 
Tervitusi ütlevad siseminister L a r e t e i , ko

lonel R o s k a , kindral T õ n i s s o n , oberst 
M a l m b e r g , Läti kaitseliidu esitaja J ü n g s t , 
maakonnavalitsuse esimees M a r k s o n , linnapea 
K a~s k, Tartu maleva pealik S a w e n ja ajakir
janduse esitaja. 

Lõpuks loeti ette õnnesoovi telegrammid, 
missuguseid oli saabunud kindral L a i d o n e r'ilt, 
Läti seimi liikmelt M i l b e r g s i l t , sõjaväe ter-
vishoiu-valitsuse ülemalt ja mitmelt maleva pea
likult. 

Pärnumaa ja Pärnu malevate aastapäev 
1. augustil 1926. a.. 



688 K A I T S E K O D U ! Nr. 16 

Pärnif ja Pärnumaa malevate aastapäevalt . 

-

• i 

1) Pärnumaa maleva rühmad paraadiplatsll. 

2) Siseminister Laretei lööb naela lipuvardasse. 

3) Pärnumaa maleva ratsaeskadronid paraadiplatsll. 

• 
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Kell 5X> oli ranna saalis korraldatud pidusöök, 
millest üle 50 inimese osa võttis. Sõbralikus 
meeleolus viibiti seal kuni õhtuni, millal järgnes 
väljasõit merele. 

õhtul oli „Endlas" pidu korraldatud, millest 
osavõtt ülielav oli. 

Seega lõppes pidustuste ametlik osa ja aasta
päevale koondunud kaitseliitlased valgusid jälle 
koju, kes katkestatud põllutöö juure, kes teiste 
igapäevaste toimetuste juure, viies kaasa muljeid 
möödunud isuurpäevast ja uut jõudu ning värskust 
kodukaitse tööks. Suurem osa arvulisest male
vate koosseisust oli aastapäevad osa võtma ilmu

nud, kuna merd kaudu aastapäevale sõitnud 
kaitseliitlased vastu 1. augusti valitseva tormi 
tõttu hiljaks jäid ja seepärast ei saanud osa võtta 
paraadist. 

Väli «külalistest viibisid Soome ja Läti kaitse
liidu esitajad kuni 2. augusti õhtuni Pärnus, mil
lal roomlased edasi külaskäigule ja lätlased oma 
kodukohta sõitsid. Samal päeval oli diviisi ülema 
poolt ohvitseride kasinos korraldatud lõunasöök 
kaitseliidu tegelaste auks, kus üksmeelselt tarvi
likuks tunnistati sõbraliku ja vennaliku vahekorra 
loomine kaitseväe ja kaitseliidu vahel. 

Muljeid Poola küttide pidustustelt. 
Vastukülaskäiguna Poola küttide delegat

siooni külaskäigule Eestis 20. juunil s. a. külastas 
meie kaitseliidu delegatsioon augusti algul Pao-
lat ja Poola «küttide pidustusi. 

Ühes Eesti kaitseliidu delegatsiooniga võt
sid osa Poola, küttide pidustustest ka Soome 
suojeluskunta ja Läti aiszargsi delegatsioonid. 

4.—9. augustini vältava külaskäigu pro
gramm, mis meie delegatsioonile juba paar päeva 
enne ärasõitu Tallinnast kätte saadetud, üllatas 
delegatsiooni liikmeid kõigepealt oma mitmekesi
susega ja temast võis välja lugeda külaskäigu 
kiiret ja isegi ülikiiret vaheldumist. 

Vaevalt võis oletada, et selle laiaulatuslise 
programmi kavakindel teostamine nii lühikese 
ajaga võimalik on, kuid seda rohkem tuli imet
leda, kui see sündis sõjaväelise täpsusega ja, viidi 
läbi ilma ühegi muudatuseta. See andis meeldiva 
mulje kindlast >korra,st ja distsipliinist, mis valit
seb küttide ridades ja näitas, et küttide organi
satsioonis valitseb kindel arusaamine korrast ja 
tema tähtsusest. 

Külaskäigu programm oli ette nähtud üld
joontes järgmine: 4. augustil Varssavis: Pärale
jõudmine kell 7,05. Visiidid saatkondades ja sõja
ministri juures. Pärja panek tundmaitu sõduri 
buale ja eine Varssavi korpuse ülema juures. 

Varssavist pidi .samal päeval kell 3,30 p. 1. 
sõidetama Krakovisse, kus oli ette nähtud järg
misel päeval, 5. augustil, Krakovi linna ja, Va-
veli lossi vaatlemine, eine Krakovi korpuse ülema 
juures, väljasõit Wieliczka ,soolakaevandusse, pi
dulik vabaõhuetendus Vaveli lossis ja koosviibi
mine Vana teatri ruumides. 

Järgmise päeva hommikul kell 8,30 pidi leid
ma aset Krakovis küttide pidustuste kandvama 
osa, traditsioonilise 122 klm. pikuse rännaku, 
algus ja sellele pidi järgnema delegatsioonide 
väljasõit Krakov-Kielce teed mööda kuni 
Miechov'ini, et jälgida rännakvõistlust 44. iklm. 
pikusel teekonnal. 

Tagasijõudmine Krakovise kella 16-ks ja ära-
söiCr Katoviee', se, Poola tööstuse tsentrumisse, 
kell 17,30. 

Dr. Dluski, 
Poola küttide organisatsiooni esimees. 

Programm «kõneles suurematest pidustustest 
veel sama päeva õhtul Ka,toviece's. Seal oli ette 
nähtud lippude defileerimine, paraad ja pidulik 
etendus linnateatris, millele öösi hilja pidi järg
nema veel õhtusöök. 

7. august oli pühendatud Katovice ümbruses 
asuvate söekaevanduste, riikliku lämmastikuvab-
riku ja küttide lennukooli vaatlemisele, millele 
pidi järgnema veel samal õhtul väljasõit 
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Aukompanii paraadi vastuvõtmine Varssavi 
vaksali ees. 

Checiny'sse, väikesesse Krakov-Kielce teel asu
vasse linna, et siin veel kord jälgida küttide rän-
nakvõistlust. 

8. augustil oli et te nähtud Balti riikide dele
gatsioonide viibimine Poola legionääride suur
sündmusel, nende traditsioonilisel «kongressil, rän-
nakvõistluse finishis ja sõjaväe uue stadiooni 
avamisel; samal päeval pidi esitatama delegat
sioone marshal Pilsudsky'le ja pidi võetama osa 

legionääride poolt Pilsudsky auks korraldatud 
banketist, millele veel samal ööl pidi järgnema 
ärasõit Varssavi. 

9. august oli ette nähtud Varssavis viibimi
seks ja siin kõigepealt visiitide tegemiseks presi
dendile ja premjäärministrile ja Lazienki pargi 
vaatlemiseks. Sellele järgnes eine sõjaministri 
poolt ja õhtul taktikalise õppuse vaatlemine, mil
lele järgnes jumalagajätmine ja kell 23,30 ärasõit 
Tallinna. 

Nii lühidalt ja kuivalt külaskäigu kava. Kü
laskäik ise pidi näitama, et programm oli kokku 
seatud suure meisterlikkusega ja võimaldas de
legatsioonidele 5 päeva jooksul mitte ainult tut
vumise Poola küttide organisatsiooniga, vaid an
dis ka võimaluse pilku heita Poola oludesse, tema 
tööstusesse, rahva elusse ja Poola hiilgavasse 
ajalukku. 

Imestatav on poolakate osavus ja ostkus kor
raldada sarnaseid suurejoonelisi vastuvõtmisi, 
meeldivam ja kaasakiskuvani veel nende lahkus 
külaliste vastuvõtmisel. Otse imestada tuleb 
nende lahkust ja väsimatust seletuste andmisel, 
kostitamisel ja (koosviibimistel. 

Ei saanud siis ka küllalt imetleda seda sü' 
damlikkust, mis sai osaks delegatsioonile mitte 
ainult küttide organisatsiooni ja itema esitajate, 
vaid ka sõjaväe ja rahva poolt, ikus nendega oli 
kokkupuutumist. 

-

• — , . 

Pärjapanemine tundmatu sõduri hauale Varssavis. Vasakult paremale: Eesli, Läti ja Soome 
delegatsioonid pärgadega. 
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Esimene vastuvõtt Poola piiril, Turmontis: 
vastas eravagun, ilustatud Eesti, Soome ja Läti 
lippudega. Saatjatena esitasid end Vilno ring
konna küttide organisatsiooni juht ja üks ohvit
ser Vilno ringkonna «korpuse staabist. Jaamas 
tervitasid küttide, sõjaväe ja valitsusasutuste ning 
seltskondliste organisatsioonide esitajad. Väike 
eine ja siis algab .sõit Varssavisse Vilno, Grodno 
jne. kaudu. 

Igas jaamas, kus peatub rong, jälle aukom-
paniid, muusika, tervitused «küttide, valitsuse, 
sõjaväe ja seltskondliste organisatsioonide esi-

tajailt, lilled, elaguhüüded ja nii kuni Vilnõni, kus 
hilise aja tõttu puhkama heidetakse. 

Järgmisel hommikul kell 7,05 jõutatkse Vars
savi. Jaamas vastas meie Varssavi saadik dr. 
Leppik, «sõjaväe ataschee, koi. Jacobson, küttide 
organisatsiooni esimees dr. Dluski, iküttide ko-
mendat major Kierczkovski, Varssavi linna kö-
mendant kindral Slavoj Skladkovski, meile Ees
tis juba varemalt tuntud küttide organisatsiooni 
agaram tegelane kapten Kobõlinsky ja hulk 
rahvast. Dr. Dluaki tervitab soojalt. Aukom-
panii paraad, lilled, päevapiltnikud ja siis sõit 
Euroopa võõrastemajja. 

Nii siis õnnelikult Varssavis, et osa võtta 6. 
augustil algavatest Poola küttide pidustustest. 

P o o l a i k ü t t i d e p i d u s t u s t e a j a l o o 
l i n e k ü l g . 

6. augustil pühitsesid Poola kütid oma 12. 
aastapäeva, mälestades seega aega, kus esimesed 
vabatahtlikud Poola kütid Josef PiLsudsky juha

tusel läksid välja Krakovist Kielce'sse selleks, et 
astuda samme Poola vabastamiseks Venemaa ik
kest ja Poola iseseisvuse eest võitlemiseks. 

6. augustil 1914. a. varahommikul kell 3,30 
algas Pilsudsky Krakovist, mis teatavasti kuulus 
tol ajal Austria alla, 160 mehega rännakut Kra
kovist Kielce'sse, kus asusid Vene väed. 

Teatavasti koondus tol ajal Vene sõjavägi 
Visla paremale kaldale, «kuna, Vene mobilisatsiooni 
katteväed asusid lähemale Vene-Saksa piirile. 
Vene kattevägede ja Visla paremale kaldale koon
datava sõjaväe vahele jäi seega teataval määral 

sõjaväest tühi maariba, kus asusid ainult üksikud 
kattevägede seljatagused asutused. 

Kujunenud olukorra kasutas Pilsudsky .sel
leks, et alustada selles maaribas aktiivset võit
lust Venemaa vastu Poola iseseisvuse saavuta
miseks. 

Sõjalisteks jõududeks olid Pilsudsky'1 vaba
tahtlikud, Austria pinnal vormeeritud kütisalgad, 
milledest pärast välja kasvas küttide I brigaad 
ja hiljem Poola leegionid. 

Loomulik, et see esimene Pilsudsiky poolt 
ettevõetud sõjategevus pea mingit sõjalist täht
sust ei omanud, olgugi, et poolakatel korda läks 
Kielced vallata; hiljem olid nad aga sunnitud 
sealt taganema. Määratu tähtsuse omas see 
aktiivne väljaastumine just moraalsest küljest: 
siin ilmutas Poola, jälle esi mast korda peale 
1863. a. aktiivsust Poola iseseisvuse võitluses ja 
praegused traditsioonilised rännakud Krakovist 
Kielce'sse on nagu Poola rahva kehastunud tahe, 
ikka ja ikka jälle valvel olla iseseisvuse «kaitseks. 
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Seda ajaloolist momenti kasutavad nüüd poo
lakad, et kasvatada oma noorsugu isamaalises 
vaimus ja on osanud ikasutada selle legendili>t 
mõju selleks, et sportlist võistlust veelgi huvita
vamaks, kaasakiskuvamaks ja isegi müstiliseks 
teha. Sellega on 'kahtlemata seletatav ka see suur 
hoog ja vaimustus, mis tuleb ilmsiks võistlustel 
mitte ainult võistlejate juures, vaid ka kõikide 
võistlust jälgivategi juures. 

K a s ei oleks ka meil sellest nii mõndagi 
õppida ? 

1914. a. astusid nad Krakovist välja ja valdasid 
8. augustil Kielce, kuid olid sunnitud ,sealt taan
duma Austria vägede juure ja moodustasid seal 
Poola leegionid, kes pärast Poola vabadusvõitlu
ses nii suurt osa etendasid, olles hiljem aluseks 
Poola regulaarse javäele. 

Praegune küttide organisatsioon loeb end 
1914. a. küttide järeltulijaks ja sammub viimaste 
traditsioonides, vaba ja iseseisva Poola huvide 
eest välja astudes. 

Praegune küttide üldarv ulatub 200.000 peale. 

Poola kLittide ja legionääride paraadi defileerimise ootel Kielce'is. Esiplaanil marssal Pil* 
sudski ühes abikaasaga ja Poola valitsuse liigetega. 

P o o l a k ü t t i d e o r g a n i s a t s i o o n . 

Poola küttide 'Organisatsiooni ja tegevuse 
kohta olid meil senini võrdlemisi puudulikud 
andmed. Meil kalduti arvamisele, et. see on 
tä i t sa meie kaitseliidule sarnanev organisatsioon, 
kuid kuigi ta sisuliselt ja ülesseatud eesmärkide 
poolest meie kaitseliidule väga palju sarnaneb, 
läheb ta siiski omas tegevuses ja osalt ka orga
nisatsioonis (kaitseliidust mitmeti lahku. 

Küttide organisatsioonile pandi alus, nugu 
juba varemalt tähendatud, enne maailmasõda 
Austria, pinnal. 

Neist pidi saama Pilsudsky kava järele see 
relvastatud jõud, mis pidi aktiivselt välja astuma 
Poola iseseisvuse eest võitlemiseks. 6. augustil 

Neist on umbes 120.000 meest, kes küttide tee
nistusest tegelikult osa võtsid. 

Maikuu sündmustest peale näitab küttide or
ganisatsioon aga alatasa (kasvamise tendentsi, mis 
on seletatav Pilsudsky võimulepääsuga ja selle 
suure populaarsusega, mille omab Pilsudsky küt
tide hulgas. On ju Pilsudsky mitte ainult 1914. 
a. küttide vormeerija, vaid ka praeguste küttide 
vaimline juht. 

Umbes 70 prots. küttidest on noored, sõja
väeteenistuses veel mitte olnud ja ainult u. 30 
prots. reservlasi. See annab sellele organisat
sioonile nagu spetsiifilise ilme ja teeb temast 
organisatsiooni, "kelle tööpõlluks peaasjalikult 
noorsoo ennesõjaväeteenistusiine ettevalmistus. 

Küttide organisatsioon on puhtsettskondline 
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organisatsioon ja peetakse üleval seltskonna toe
tusel annetatud summadest, saades riikiist toe
tust sõjaministeeriumilt peaasjalikult relvade, 
laskemoona ja taisuta õppejõudude näol. 

Küttide organisatsiooni juhtimine sarnaneb 
osalt meie kaitseliidu juhtimisele: vastutava rivi
lise juhi kõrval töötavad veel seltskonnategelas
test koosnevad nõuandeorgaanid, kes on valita
vad. 

Viimaste ülesandeks on peaasjalikult pro
paganda ja uute üksuste juurevormeerimise küsi-

seltskonnategelasest, kes valitavad peakoosolekul 
üheks aastaks ja kes peavad istanguid üks kord 
nädalas. 

Staap ja uprarvlenie glovna 'asuvad Varssa
vis. Sbaabi juures töötab veel peainspektor, kes 
allub osalt ülemkomendandile, osalt upravle-
nie glovnale ja kelle ülesandeks on uute jaoskon
dade ellukutsumine ja õppetöö inspekteerimine. 

Terve m'a,a on jaotatud «kümnesse ringkonda, 
mis territoriaalselt ühinevad korpuse ringkonda-, 
dega. Ringkonna eesotsas seisab ringkonna-

mused, kuna majanduslise ikülje eest kannab hoolt 
eriline majandusvalitsus, kes allub osalt rivi-
juhile, osalt nõuande 'orgaünile. 

Küttide eesotsas seisab küttide ülemkomen-
dant, kes juhib organisatsiooni staabi abil, mille 
eesotsas seisab staabiülem. Staap koosneb viiest 
osakonnast: 1. — õppe-, 2. — laskeasjandus, 3. — 
(kehaline kasvatus, 4. — luure ja 5. — kultuur-
selgitustöö. 

Ülemkomandant, kelle nimetab sõjaminister, 
on vastutav ainult väljaõppe eest. Tema kõr
val töötab juba mainitud nõuande orgaan — 
upravlenie glovna — mis koosneb 20 tuntud 

ülem, kes seda kohta 'auametina peab. Tema kõr
val töötavad umbes samasugused nõuandeorgaa
nid samasuguste funktsioonidega ikui ülemkomen-
dandi juures. 

Ringkonnad jagunevad obvodideks (umbes 
maakonnad) ja viimased jaoskondadeks (otzial). 

Viimased on kõige väiksemad administratiiv
sed üksused ja meeste arv neis kõigub 100—600. 
Jaotust pataljonidesse, kompaniidesse jne. jaos
konnas pole läbi viidud. Ainult õppuste ajaks 
viiakse läbi jaotus kompaniidesse, rühmadesse jne. 

(Järgneb.) 
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Mispärast raha raisata? 
Uuetüübiline peene välimusega ja elegantne F o r d - s õ i d u a u t o on ka 
Teile kohane sõiduriist. Ta on varustatud kõikide ajakohaste modern 
mõnusustega. Ta töötamisvõimalus ja majandlus on üle maailma kuulsad. 

Nimi „ F o r d " kindlustad iga osa headuse. 
O s t k e e n d a l e F o r d j a p a n g e ü l e j ä ä n u d r a h a h o i u l e . 
Just sama on ka maksev igaühele, kellel tuleb veotööd teha. Temale on 
kõige soodsam, kõige kasulikum ja kõige julgem veoabinõu Ford-veoauto. 

I g a t e i n e a u t o m a a i l m a s o n F o r d . 
Ford touring car Emk. 268.500.— Ford-veoauto Emk. 241.000.— f 

Alandatud hinnad ! Lahedad maksutingimused! 
P r o o v i s õ i t e v õ i b i g a l a j a l e t t e v õ t t a . 

Eestimaa Põllumajanduse ja Tööstuse A.-S. 
Tall innas, Rakveres , 

S. Kloostri t . 11. Niin ue t. 16. Vaksali t änav 32 34. 
Tel 4-87, 1-45. Tel. 47. 

Jl l l l l l l l l l l l l l l l l l lHiH 

EESTI PIIMATÖÖSTUSTE ÜHING 

EPTÜ 
Tai liinn, Narva maantee S. 
T e l e f . 2 0 OI . T e l e g r . a a d r . : « E P T Ü » T a l l i n n . 

t l l t i s i e g e l i n e p i i m a s a a d u s t e v ä l f a v e o a T l . 
Eksporteerib o m a liigete ja v õ õ r a s t e poolt saa
detud võid, makstes k õ r g e m a i d p ä e v a h i n d u . 

L a o s s a a d a v a l : 
võitunnimaierjali, pergamenii , T a a n i ja 
kodum. võl-nappekuliuuri ja muid tarbeid. 
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Välismailt. 
Poola vabadusheitluse alguse sümbol. 

Poola küttide (strzelec) pidustused, millest ka 
meie kaitseliidu esitajad ühes Läti ja Soome esi
tajatega 4.—10. aug. osa võtsid, lõppesid hiljuti. 
Küttide pidustuste peasündmuseks oli 6. augus
til küttide võidukäimine täies lahingvarustuset* 
või, nagu poolakad teda nimetavad, marsis 
„ s z l a k i e m k a d r õ w k i " . Küttide pidustused 
on, lähedalt seotud Poola riigi uuestisünniga ja 
selle võitlusega, õigemini — nad on Poola va
badusheitluse alguse sümboliks. 

„ S z l a k i e m k a d r õ w k i " tähendab Eesti 
keeles „kaaderväe teed mööda". Meile, kes me 
Paoia' viimajse vabadusvõitlusega oleme 
enam-vähem pealiskaudselt tuttavad, ei tähenda 
see nimetus küll midagi. Poolakale tuletab ta 
aga kohe meele oma viimase aja suurima mehe 
— marssal Josef P i1 s u d ak i — suuremat sam
mu. „Kaaderväe tee" — missugune poolakas ei 
tea, et see tee algab Krakov'ist ja lõpeb Kielce's ? 
See oli see tee, mida mööda sammusid esimesed 
Poola vabatahtlikud augustil 1914. a. võitlusse 
oma isamaa vabastamise eest*). 

Maailmasõja lahtipuhkemisel, 1914. a. au
gustil, oli Pilsudskilt pandud juba esimene alus 
tulevasele Poola isõjaväele. Nii Austria-Ungaris 
kui Venemaal tegutsesid põranda all küttide 
ühingud**), kelle ülesandeks oli noorsoo kasvata-
mine võitluseks isamaa vabaduse eest. 

Enne maailmasõda, 1914. a. juulis, peeti Ga-
liitsias Austria-Ungaris ja Venemaal põranda all 
töötavate küttide organisatsioonide liikmete sala
jane koosolek, mille peasihiks olid iküti-wganisat-
sioonide liikmetele korraldada ohvitseride kursu
si. Kuumad juulikuu päevad möödusid palavi
kulises sõduri töös. Paljud tundemärgid ennus
tasid, et värsi jõuab aeg, kus tuleb astuda otsus
tavaid samme. Värsi kuulutaski Austria-Ungari 
Serbiale sõja; Venemaa algatas mobilisatsiooni. 

Pilsudski, kes sel ajal viibis Krakovis, ühen
das enda alla 2 iseseisvat 'kütiorganisatsiooni: 

küttide ühingu ja küttide drushiinad. Juba 2. 
augustil otsustas Pilsudski (tookord komandant) 
mitte oodata Venemaa poolt sõja kuulutamist 
Austriale, vaid alustada oma, riisikol sõjategevust 
endisel kongress-Poola maa-alal. Seks otstarbeks 

•saatis ta üle piiri ühe ohvitseri 7 «kütiga, et ta
kistada Venemaa mobilisatsiooni igal võimalikul 
teel. 

Vahepeal leidis Krakovis aset pühalik sünd
mus: 3. augustil ilmus Krakovisse rühm 75 sõdu
riga, lipnik Burhardt-Bukacki (praegune sõja
ministri abi) juhatusel. Rühm rivistati, ta vastu 
asetus küttide ühingu rühm. Keskel sammus 
mõtetes komandant Piljsudski. Siis liginelsi ta 
ohvitseride rühmale ja jagas neile käske. Üks 
ohvitseridest astus 'küttide ühingu rühma ette ja 
hakkas nimepidi hüüdma välja eõdureid, keda 
kokku oli 98 meest. Need 98 sõdurit ühendati 
kohalejõudnud küttidedrushiina rühmaga. Selle 
kompanii ette astus komandant Pilsudski. Kõlas 
käsklus „valvel!" — ja siis rääkis komandant: 

„Sõdurid! Teile on isuur au osaks saanud 
esimestena minna kuningriiki ja astuda üle Vene 
piiri kui Poola sõjaväe peaikolonn, kes läheb võit
lusse isamaa vabastamise eest. Olete kõik ühe
sugused nende ohvrite suhtes, mida saate kand
ma; olete kõik sõdurid. Aukraade ma teile ei 
anna, vaid käsin ainult kõige vilunumal teie seast 

juhatust kõikide üle võtta enda peale; aukraade 
omandate lahinguis. Vaatan teie kui kaaderväe 
peale, millest areneb välja Poola tulevane sõja
vägi. Tervitan teid kui esimest kaaderväe ikom-
paniid!" 

6. augustil asus see kompanii teele. Ta 
lähtekoht oli Krakov, esimene suurem peatuskoht 
— Kielce. Nii algas Poola vabadussõda. Seda 
esimest teekonda sümboliseerivad nüüd Poola sõ
durid oma iga-aastastes pidustustes. Marss 
,.szlakiem kadrõwki" peab neile tuletama meele 
seda sündmust, mis neile võimaldas praeguse ole
masolu. E. Ms. 

Naljad. 
Sõduri nali. 

Kompanii veltveebel tuleb hommikul võ mle-
mistunnil kompaniisse vaatama, kas seal ei leidu 
sellaseid härrasmehi, kes hommikust võimlemist 
ei pea tarvilikuks. Ruumid näivad olevat täiesti 
tühjad. Kuid äraminekul veltveebel kuuleb ühe 
voodi alt isesugust ähkimist, hiilib sinna ligi ja, 
tõsi mis tõsi, — küllap voodi all oli sõdur voodi-
sambaid uurimas. 

*) v. ika „Sõdur" nr. 22/23 s. a., Ihk. 482, 
,Sõjaväelis-poliitiline riigipööre Poolas". 

**) v. ka, „Kaitse Kodu!" nr. 11., 12. ja 
14. s. a. ff*wJ«H»»™™t > ' • ' • - - ^ . 

„Ahaa," ütles veltveebel, „mis te voodi all 
teete, mis?" 

„Härra veltveebel," vastab leidlik sõdur, „ma 
arvutan siin välja, kui palju lõhkeaineid kuluks 
Vene sõjaväevoodi õhkulaskmiseks." 

„Hakkapeliitta" järele. 

Kaitseliitlased rännakul. 

— Mis sa arvad, kuhu ilmakaare poole nüüd 
marsime? — 

„Lõuna poole." 
—Aga milles sa arvad, et nimelt lõuna poole ?— 
^Sellest, et mida kaugemale jõuame, seda pa

lavam hakkab — puhh!" 
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E e s t i 

Mehaanilise Puutööstuse Aktsia-Selts 

A. M. LUTHER 
T a l l i n n a s 

VALMISTAB: *j 
m ö ö b l i t , lj 

vineer-kartonge, j 
vineer-kohvreid, lj 

vineer-kooliranitsaid, .J 
vi neer-akti mappe, jj 

vineer-käsitrumleid, -! 
9 

vineer-toolipõhju, < 
vineer-platesid, •! 

vineer-labidaid 4 
j . n. e. j . n. e. *j 

"l 
•! 

MÜÜGIKOHAD: .j 
TALLINNAS, Vana Posti tän . nr. 9. Kõnetraat 616. \ 
TARTUS, E. V. Jürgensi juures, Vana tän. nr. 17. Kõnetraat 788. ( 
VALGAS, P. Saaretok'! juures, Kesk tän. nr. 15. \ 
PETSERIS, E. Nassar', juures kaubareas. ( 
VILJANDIS, R. E i te lberg i juures. l j 
VÕRUS, J. K ies ler i juures, Tartu tän. nr. 11. J ( 
RAKVERES, Rom. Jürgensa juures. • lj 
PÄRNUS, J. D. Ammende juures. lj 
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Voldi malevkonna suurpäev. 

Voldi malevkonna 1. aastapäev ja lipu üleandmine. 

Pühapäev, 8. august, kujunes Voldi malev
konnale kahekordseks pidupäevaks: sel päeval s,ai 
Voldi malevkond oma lipu ja pühitses ika oma 
1. aastapäeva. Ilusa ilma tõttu läksid pidustused 
hästi korda, meeleolu oli ülev ja kogu pidustu
sest jäi mulje, et katkestamatu on see side, mis 
köidab kaitseliidu ühiseks võimsaks organisatsioo
niks. 

Kell 12 p. kogusid Voldi malevlased Voldi 
tuletõrje seltsimaja juure, kust kella 2-ks, mil 
para.ad algas, mindi ligidalasuvale väljale, kus 
peeti paraad. Tartust oli pidustustele sõitnud 
Tartu maleva Vabadusristi Vendade malevkonna 
orkester. 

Paraadi võttis vastu 2. diviisi ülema eest 
Tartust sõitnud major P e t z o 1 d ühes Tartumaa 
mleva pealiku kolonel-leitnant J. U n t 'iga. Sel
lele järgnes jumalateenistus ja lipu õnnistamine, 
mida toimetasid: ev. luthexi-usu kombe järele 
Äksi kiriku õpetaja ja ap.-õigeusu kombe järele 
ülempreester K. K o k 1 a. Selle järele andis ma
jor P e t z o l d lipu üle malevkonna pealikule ai.-
kapten B i r k e n b e r g i l e , öeldes tervitusi va
bariigi valitsuse, sõjaministri, II diviisi ülema ja 
diviisi väeosade poolt, ühtlasi kinnitas ka lipu
vardasse mälestusnaelad. 

Kolonel-leitnant J. U n t tervitas malev-
konda kaitseliidu ülema, Tartumaa ja Tartu ma
levate nimel ja lõi lipuvardasse mälestusnaela. 
Mälestusnaela lõi vardasse veel Voldi tuletõrje-
seltsi esimees. 

Kell 4 p. 1. algas tuletõrje seltsimajas pidu
söök, kus kutsutud külalistena viibisid kaitseliidu 
ja kaitseväe juhid. Muu seas viibis lugupeetud 
auvõõraste hulgas paraadil, pidusöögil ja pidu
õhtul lugupeetud vabadussõja juht j,a Voldi vallu
taja kolonel K. P a r t s . Pidusöögil peeti hulk 
kõnesid ja loeti ette tervitustelegrammid riigi
vanemalt hra J. T e e m . a n f i l t ja Tartu maleva 
pealikult kapten V. S a r s e n ' i l t . Kolonel K. 
P a r t s ' ! ettepanekul saadeti tervitustelegramm 
end. ülemjuhatajale ikindral-leitnant J . L a i d o -
n e r'ile. 

Õhtul oli sealsamas piduõhtu segaeeskavaga. 
Tantsuks mängis Vabadusristi Vendade malev
konna orkester. 

Arvu järele on Voldi malevkond Tartumaa 
malevas kolmas, kel oma lipp (esimene on Võn
nu, teine Räpina malevkond). Voldi malevkonna 
lipp kujutab endas-t esiküljel meest püssiga maja 
kaitsemas; teisel küljel on Tartumaa maleva lipu 
kujutus. 

Tänu eeskujulikule korraldusele ja ilusale 
ilmale kujunes malevkonna aastapäev tõeliseks 

suurpäevaks. Külaliste ja rahva peale jät t is ma
levkonna esinemine ja piduõhtu väga hea mulje, 
kuna see päev aga male vi aste mälestusse jättis 
kustumatu pildi. E. Ms. 

Räpina malevkonna aastapäev ja lipu üleandmine. 

Räpina malevkonna aastapäev ühes lipu saa
misega pühapäeval, 1. augustil, kujunes suure
viisiliseks ja meeltülendavaks pidustuseks. 

Kella 12 ajal, kus rahvast murruna spordi-
platsi juures, kus paraad ja lipu üleandmine koos 
oli, hakkasid ka malevlased paraadiks kohale il
muma. 

Pidustused algasid malevkonna paraadiga, 
mille II diviisi ülem kindral-major E. P õ d d e r 
ühes Tartumaa maleva pealiku kolonel-leitnant 
J . U n t 'iga vastu võitis. Sellele järgnes jumala-
teenktus ja lipu õnnistamine, mida toimisid ev.-
luteriusu kombe järele õpetaja Saarmann ja 
apostl.-õigeusu kombe järele preester Lamberg. 
Selle järele võtab kindral E. P õ d d e r malev
konna lipu ja annab selle üle malevkonna pealikule 
leitnant A. K i u d o r f i l e ning tervitab malev-
konda vabariigi valitsuse, sõjaministri ja II di
viisi väeosade nimel. Siis lööb kindral esimesena 
mälestusnaelad riigivanema, sõjaministri ja II di
viisi väeosade poolt. Naelad Tartumaa ja Tartu 
malevate poolt lõi lipuvardasse ning ütles tervi
tusi Tartumaa maleva pealik kolonel-leitnant 
J . U n t . 

Malevkonna lipp >on väga kena ja maitsekalt 
valmistatud. Lipp kujutab (varda poolt) kolla
sel põhjal pilve piksenooltega ning pilvel lehvi
vaid tiibu riigivärvi, vapi ja risti asetatud mõõ
kadega. See sümbol peab üldiselt kujutama tu
gevust, kiirust ja «tabavust. Lipu teisel poolel on 
vardaäärses nurgas Tartumaa maleva lipu kuju
tus, kuna muu osa lipust roheline. 

Räpina malevkond on Tartumaa malevas juba 
teine, kel oma lipp; esimene oli Võnnu malevkond. 

Vahepeal jõudis, Tartust laevaga kohale Rä
pina malevkonna aastapäevale sõitvaid Tartu ma-
levlasi ja Iteisi huvireisi jäid (v. pikemalt huvi
reisist ses n-ris). 

Kell /44 p. 1. oli Räpina pargis malevkonna 
aktus, kus pikema kõnega esines kindral E. P õ d 
d e r , sellele järgnesid tervitused naabermalevkon-
dädelt. Tervitustelegramme oli tulnud ri givane-
mait, Võrumaa maleva pealikult ja II diviisi üle
ma abilt kolonel E. K u b b o l t . * 

Aktuselt mindi 'orkestri saatel seltsimajja, 
kus oli korraldatud auvõõrastele, külalistele ja 
malevlastele ühine lõunasöök, kus olemine erili
selt südamlikuks kujunes. Kell 8 õhtul oli seal
samas tasuta kinoetendus. 
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7 käsku majaperemeestele! 
I. Ärge tõrvake alaväärtusliku odava tõrvaga katuseid. 

II. Ärge rikkuge aseainetest valmistatud tõrvaga oma katuseid. 
III Ärge arvake, et on ükskõik, mis tõrva teie tarvitate. 
IV. Ärge uskuge, et leiate paremat tõrva kui 

Rootsi algupärane k i i i f i t t i r t 
V. Ärge mõtelge, et see on ainult sõnakõlks, et Rootsi tõrv onu le 

g&v kõige 
" fz*\. v i . Ärge unustage, et teie ise selle all kannatate, kui ostate halba 

tõrva. 
VII. Ärge viivitage, vaid veenduge viibimata, et algup. Rootsi tõtv 

rahuldab teie nõudmisi. 

'Rootsi a lgupäras t kivisöetõrva 
on saada suuremates spetsiaalärides igas linnas. 

Kauba puudumise korral palume pöörda otsekohe vabriku ladusse ainu-
esitaja poole 

PACHEL & Ko. 
T a l l i n n a s , U u s t ä n . 16 , K ö n e t r . 3 -43 j a 1 3 - 5 1 . 

HmtiläMtHmHmäi*äHääMäiä*i*imH*M*i*^lMumuiliHmiuä^^MMi^ämMMHHii*äwMmi*ŠIHiMtM 

ci elci vabrik 
RAUANIIT" A*S 

Tallinnas, Rannavärava puiestee nr. 7. Kõnelr. 15-42. 

V a l m i s t a b 
siidi-, villaseid ja puuvillaseid sukki, siidi- ja puuvillaseid sokke, 
koetud kaelasidemeid, siidisalle, siidiripspaela, siidipaela, mütsi* 
paela, rüüshkummipaela, kirjut kummipaela, kitsast kummipaela, 
tresspaela, latsetpaela. bobbipaela, pesupaela, pesusakke, kinga
paela, saapanööre, shimminööre, stoorinööre, korsetinööre, traksi-
paelu, iripipaela, iraksikummi, trippe, varukahoidjaid, siidi-, kuld-

ja hõbesuiashi, kuld- ja hõbepaela jne. jne. 
Meie k a u p on vas tupidavani ja o d a v a m kui vä l i smaa 

oma. Meie k a u p on varus ta tud p lommidega ja 
e t ike t t idega vabr ikumarg iga «RAUANI IT", 

mille p e a l e juhime t ähe l epanu . 
Müük k õ i k i d e s en gros ja en deta i l kaup lus tes . 

mmmmmmmmmmmmmnwmmmmmmmmmmmwmmmmmm 
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Ilus ilm aitas kõigiti kaasa pidustuste heaks 
kordaminekuks. Rahvale andis malevkonna esi
nemine väga hea mulje, kuna see päev aga ma-
levlaste mälestusse kustumatu pildi jättis. 

E. Ms. 

. 
Vabadussõjas langenud kangelaste ausammas 

Viljandis valmis. 

Neil päevil jõuti valmis vabadussõjas lange
nud Viljandimaa kangelaste mälestussamba püs
titamisega. Sammas, mis ehitatud prof. A. 
Adamson'! Jtavandi järele, läheb .maksma 1,2 mil
joni marka. 

Samba •asukohaks valiti uue lossi eelne park, 
Tasuja puiestee kõrval. Praegu seisab sammas 
suurte tammede ja põõsaste keskel, mis kõrval-
dataikse lossivalitsuse poolt. Samba alumine osa 
on ehitatud raudbetoonist, ülemise osai «tipu moo
dustavad 2 meeskuju, kellest üks langenud va
baduse eest ja teine seisab valvel temale usalda
tud iseseisvuse eest, hoides ühes «käes lippu ja 
teises mõõka. Igale samba küljele on kinnitatud 
vastavad laused, millest üks. algupärane: „Kut-
su! Ma tõusen ka hauast, kui vajad mu abi ko
dumaa!" (Suur Tolli muinasjutust.) Sama lause 
on ka Tartus Vabadusristi vendade ühenduse 
poolt moodustatud ausambal (v. „Kaitse Kodu!" 
nr. 14, Ihk. 598). Teised laused sarnanevad va
rem püstitanud mälestussammaste omadele. Mä
lestussamba lavamine on käesoleval sügisel, mil
leks Viljandis suuri pidustusi oodata. 

E. Ms. 

Malevlaste vannutamine Karulas. 

25. juulil oli Karula evang.-lutheriusu kiriku 
juures Karula malevlaste vannutamine, mida toi
metas Valgast kohalesõitnud Valga maleva pea
lik major J . H i o b. Ta tervitas malevlasi lühi
kese kõnega ja võttis pärast malevlaste paraadi 
vaistu. Peale paraadi kõnelesd kohalik õpetaja 
W ü h n e r ja Antsla preester U s t a v . 

E. Ms. 

Koeru malevkonna juures spordiklubi asutatud. 

Juulikuu algul asutati Koeru malevkonna 
juure spordiklubi, mille juhatusse valiti malevla
sed h-rad Viitmann, Suussen, Piksaar, Reisberg 
ja Villardt. Spordiklubi kavatsetakse asutada ka 
Rakke kompanii juure. Varem kutsuti ellu sa-
masihiline spordiklubi ka Paide malevkonna juu
res. E. Ms. 

Male. 
Toimetaja A. Burmeister. 

Ülesanne nr. 21. 
Kokku seadnud dr. E. P a 1 k o s k a (Praajj 

I kiitus Viini sõjav. ajakirja „Armeeblatt" turniiril. 

Mustad. 

A B C D E P G H 

• SJllL 
II i ^ i s im 

U 
B • 

M M 
A * B C D E F G H 

Valged. 

Mustad: Kh5, Vg4, Rg5, Eh6\ 
Valged: Ke8, Lf5, 0e7, ja k7, Re6, Ef2 ja g6. 

Valged algavad ja annavad matt k a h e sam
muga. 

Ülesande nr. 17 lahendus. 
Rkl— g3. Kd4 
Oa3 — c5 annab matt. 
(Rfl - g3). Rg4 
Lb8 — h8 annab matt. 
(Rfl 
Rel-

g3), Vg2 
c2 annab matt. 

(Rfl - g3), 
V või R annab matt. 

e3, 

e3, 

g3, 

ükskõik. 

Õiged lahendused saatsid: Boris Kerner, Gun
nar FeidermanD, ja V. Mikenas (Tallinnast), Martin 
Villemson (Pärnust). 

M HUWW. M 

Ülesande nr. 18 lahendus. 
1 Vd4—o4, 0e4—d5, 
2. Ld6—a3 annab matt. 

1. Vd4—c4, ükskõik, 
2. Ld6—g3 või — a3 annab matt. 

Õiged lahendused saatsid: 

R. P ä r n p u u ja V. M i k e n a s (Tallinnast), 
Martin V i l l e m s o n (Pärnust). 
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m m m m m itmšmm mmmmm 

,jr. *J. F> JVLJLS o iv 
T a l l i n n , N a r v a m n t . 5 2 , k õ n e t r . 4 1 - 4 0 . 

Soome põllutöömasinaid ja -riistu 
soovitab lahedate maksutingimustega. 

Mootor-peksugarnituure, vilfa peksu masinaid „Sampo", 
naftamootoreid „B. M. V.", „Sampo" labidas-äkkeid. 

Vedruäkke id , reaskülvimasinaid, hekslhnasinaid, he inakokku-
vedajaid, rohunit t jaid, hobuserehas id j n e . jne . j ne . 

mm mmmmmmmmmmm\ mu iiiiiiiiinniiiwwwwwwtiw 

Proovige • 

uusi, hiljuti alles müügile 
ilmunud, peenemaitselisi 

IDA paberosse 
. 20 tk. 35 mk. 

• . 

Igalpool saadaval! 
A.-s. A. R E I E R & Ko. 
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- , >f f fnrvÄ 

G. Cinfyolm 
T a l l i n n , V a n a K a l a m a j a t. 2 2 , k õ n e l r . 2 6 - 8 3 

V a l m i s t a b k i i r e s t i } a k o r r a l i k u l t k õ i k 
s u g u p l e k i s t õ l i - , p i i m a - J a i r a n s p o r l -
n õ u s i d : k o m p v e k i - , k i l u - , s p r o t i , 
k o n s e r v » - , v H r v i - J a k r e e m i k a r p e . 

T ö ö h e a d u s e e e s t t ä i e l i n e v a s t u t u s . 
H i n n a d m õ õ d u k a d 

J. Veinberö 
V. Karja i. 12. Tallinn. 

Tctieline suur valik valjaõmb* 
luslõn^adesf, kujutud jakki* 

desl, kinnasiesl j . n. e. 

En £ros — En detail 

Tallinna 
Mehaaniline Kudumisvabrik, 

asut . 1910 a. 
vabrik Veerenni tän. 21, kõne t r . 19-21, 

kontor j a vabrikuladu Kinga tän. 3. Kõnetr. 19-19, 

soovitab: 
p iima ki n:elikarvust ja puuvillast 
masinarihniu, elevaatori-r ihmu, 
kõiksuguseid kergeid r ihmu, vee-
voolikuid, (lõdviseid), sptndllnöörl. 
vil last lõnga, 1- ja 2-kordset, va 
tiini p a r e m a s headuses j . n. e. 

Kõiksuguseid vilditööstuse saadusi, nagu: 
vilt i tahvl i tes , uksevi l t i , vildist jalanõusid, vi l

dist vaipu j . n. e. 

Soovitan 
võimalikult odavate 
hindadega oma la-
dustsuve-jasügise-
hooajaks kõiksugu

seid riidekaupu 

Müük suurel 
ja 

väikesel arvul 

j . K. Mühin 
Tallinn, V. Karjat. nr.10. 
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S U K K I , 
moodsat, elegant 

S I I D I S T 
„LUXUS" 

PESU, 
vastupidavaid ja nägusaid 

LASTE SUKKI, 
vastupidavat, puuvillast 

TRIKOOPESU, 
SPORDIKOSTÜÜME 
valmistab ja müüb kaupmeestele 

TRIKOO- JA 
SUKAVABRIK l 

0. KILGAS 
TALLINN, 

PRII TÄN. 3. KÕNETR. 2-23. 

Adolf Klaff 
TALLINN, 

Harju tän. 20. -:- Kõnetr. 22-51. 

Soovitab oma rikkalikust ladust 
igasugu lineatuuris 

kontoriraamatuid, 
Ameerika zhurnaale, 

kopeerraamatuid, 
veksliraamatuid, 

kirjakorraldajaid, 
j . n . e. 

Valmistatud oma köitekojas kõige 
paremast materjalist. Erakorralised 
tellimised täidetakse ülikiiresti ja 

korralikult. 

M ü ü k s u u r e l j a v ä i k e s e l a r v u l . 

Ameerika ; 
pesumaja 
asub 1. augustist peale 
Harju ja Rüütli t. nurgal 

• 

(Kapsi majas). 

Kaitseliitlased! 
Kandke hoolt, et igaüks teie naaber, 
igaüks teie tuttav ja igaüks teie ümb
ruskonnas telliks omale kaitseliidu 
häälekandja «Kaitse Kodu!". Kaitse
liidu aade peab tungima igasse Eesti 
külla, igasse Eesti tallu ja igasse 

Eesti perekonda. 

- K a i t s e K o d u ! " t o i m e t u s . 
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Fa. GERHARD & HEY asut . 1856 

Telegrammi aadress : 
kõikidesse kohtadesse peale New-Yorgi: GERHARDEY 
New-Yorki: YEDRAHREG 

EESTI TRANSPORT AKTSIA SELTS 

„GERHARD & NEV" 
Tallinn, Vana Viru tän. 15. 

Tollitalitus, ladudesse paigutus, kinnitus, komisjon, in
kasso, akkrediti ivide väljamaksud. 

V ä l i s m a a k o r r e s p o n d e n d i d : 
GERHARD & HEY, G. m b. H., LEIPZIG, BER
LIIN, BREEMEN, CHARLOTTENBURG, CHEM-
NITZ, DANZIG, DRESDEN, HAMBURG, KÖLN, 

LÜÜBEK, STETTKN. 

GERHARD & HEY, LTD., LONDON, LIVER
POOL, MANCHESTER, BRADFORD, HULL, 

SOUTHAMPTON. 

LÄTIMAA EKSPEDITSIOONI AKTSIA SELTS 
„GERHARD & HEY", RUGA, LIIBAW, WINDAW. 

G. & H. TRANSPORT CO., INC., SOUTH FERRY 
BU1LDING,44 WHITEH ALL STREET, NEW YORK. 

Esitused kõikides t äh t samates piir ipunktides ja sa ' amates . 

S. KARJA TÄNAV 18. 
Sissekäik „C" Müürivahe tän. 
K õ n e t r a a t : Kontoris 5-63 

Tolliametis 21-82 

TILGA &Ko. 
Ekspeditsiooni- ja 
t ranspordi o.-ü. 

Tallinnas 
Telegr. aadr . : „TILGACO" 

Rahvusvahelised ekspeditsioonid. 
Tollitamine. Laevaklareerimine. 

Inkasso. Kinnitused. 

Esitajad kõigis tähtsamates 
linnades Eestis ja välismaal. 

Asjatoimetamine kõige kiiremas korras. 

l-fl I 
Tallinn, Kinga t. 10. 

Kõnetraat 27-86. 

Pakume ladust: 
Priima Hollandi kookuspähkla söögirasva 

MAKASOL 
TI f \ kaeralt 

« I » P * 

ffa 
<wus 

Cöokin 
2to5min»tfis 

tangud 
keevad pehmeks ruttu, 
ainult 2—3 min. jooksul. 

Uus ajajärk kaeratangude 
ajaloos ! 

H 

i l 

garanteeritud nelgiõlist, ja 
kõiksugu koloniaalkaupu. 

Pudu-, pesu- ja moe-
kaubaladu 

H. HIRSCHMANN 
TALLINN, 

Vene tän. 1. Kõnetr. 25-36. 

Soovitab suures valikus mõõdukate 
hindadega: 

kindaid, sokke, sukki, 
taskurätte, püksitrakse 

ja muid pudukaupu. 

Müük suurel arvul. 
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PÕLLUMAJANDUSLIK KESKÜHISUS 

„E S• T O N I A" 
Tallinn, Jaani t. 6. Tel. aadr. Z5NTRESTONIA. 

«^WMAMM^W^»»^»"" > » ^ n * 

Ees t i ü h i s t e g e l i n e võ i v ä l j a v e o k e s k k o r r a l d u s . 

O s t a b 
oma l i igetel t ja võõrastel t eksport- ja siseturu-
võid, piima, juustu ja muid p i i m a s a a d u s i . 

M ü ü b 
igasugu meierei tarbeid, masinaid, piimaproovi-
:—. mise abinõusid, õl ikooke, kiitsid. :—: 

V a r u s t a b T a l l i n n a v ä r s k e p i i m a g a o m a k e s k m e i e r e i k a u d u . 

O m a k a u p l u s t e s t T a l l i n n a s 
1) Jaani t. 3, tel. 6-45. 

2) MüUrivahe t. 10, te l . 23-09, 

B 3) Tarabella t. 28, te l . 28-79, 
4) Nõmme, Jaama t. 14, te l . Nõmme 66, 

5) C. R. Jakobsoni t. 4, te l . 5-18 

s o o v i t a b : v õ i d , p i ima, j u u s t u , m u n e , v o r s t e , s i nke , l iha, k o n s e r v e j ne . j n e . 

J* mšmmšmk 

%. 

Nahaladu 

J. Bernsiein 
Tal l innas , V. Karja t. 5 

Ehituse ajaks ajuti üle viidud 
V Posti tänav nr. 8 

Asuta*, a. 1900. Telef. 18 78. 

Suur v a l i k k õ i k s u g u 
n a h a k a u p a d e s t 

mööbl i töös tuse , 
p o r t f e l l i d e , 
k ü b a r a t e j a 
s a a p a t ö ö s t u s e 

jaoks ja sinna kuuluvaist 
tarvetest. 

\s F 

Teatan 
! austatud kaubatarvitajatele, 

et olen oma 

schokolaadK 
kompveki* ja 
biskviidilehase 

viinud üle 

Vaestekooli leinavalt nr. 1 
oma majasse, 

Jahu tänavale 3. 

\ 

R. Klausson. 
xjiiiiiiiiiim mmmmšššMmMimtiim J1 

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk tän. 2. 
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